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The special issue of Turkic Studies Journal (Astana, Kazakhstan) is dedicated to the
theme “Textology of Turkic Written Monuments.” First, we would like to clarify our un-
derstanding of the terms textology and Turkic written monuments.

By Turkic written monuments, we refer not only to the earliest texts composed in Turkic
languages using a particular script during a specific historical period. Research in this field
may encompass written monuments recorded in a wide variety of writing systems, including
runic inscriptions; texts written in Sogdian, Uyghur, Manichaean, Syriac, and Arabic scripts;
texts composed in Brahmi and Tibetan scripts; as well as texts written in Latin and Armenian
alphabets and in various forms of Cyrillic writing, among others.

Turkic written monuments are likewise not limited to the earliest medieval written doc-
uments in Turkic languages. For us, the key criterion is whether a given text can be regarded as
a historical written monument of a particular Turkic language. For languages that developed
a written tradition relatively recently (for example, in the nineteenth or even the twentieth
century), such historical linguistic monuments include their earliest attestations and first
published texts. These comprise materials collected by researchers and recorded using various
systems of scholarly transcription, as well as the first primers, dictionaries, grammars, and
translations of religious texts into these languages by missionaries (for example, translations
of the Bible or the Qur’an).

The editorial board adopts a broad definition of textology as a scholarly field encompassing
a wide range of studies that enable researchers to read, reconstruct, and reproduce the text of
a historical written monument and to understand its meaning. Through such work, we gain
access to information about the culture, history, and worldview of the ethnic communities
whose languages are represented in these monuments.

Textological research may address a wide range of important issues, which can be grouped
as follows:

1) Decipherment and reconstruction of the text itself, including:

— the identification and reading of textual signs, particularly in manuscripts and inscrip-
tions that are poorly preserved;

— the reconstruction of lost or damaged passages through the use of parallel texts (the
textological component in the classical sense of textology) as well as modern technological
methods, such as spectral imaging and three-dimensional analysis of the text-bearing medium

(parchment, paper, papyrus, cuneiform fragments, rock surfaces, etc.);

— the study of the orthographic characteristics of the writing system employed, including
the inventory of signs, variation in their forms, their functions and meanings, patterns of their
combination, and orthographic conventions;
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— the transliteration and transcription of the text;

— the investigation of its phonetic, morphological, syntactic, and lexical features;

— the translation and interpretation of the text.

2) Intertextuality, that is, the study of a given text in relation to other texts, including:

— the determination of the genre to which the monument belongs;

— the identification of genre-specific features characteristic of the broader corpus of texts
within that genre;

— the identification of common motifs and formulaic expressions (for example, epic
formulas in epic texts), as well as typical textual components and the means by which they
are expressed (for example, the expression of lamentation or regret in epigraphic texts);

— the comparison of a particular version of a text (for example, a manuscript copies of a
well-known sutra) with other extant versions in order to identify textual variants, divergences,
and distinctive features;

- stemmatology (from Latin stemma, “family tree”), a branch of philological textology
concerned with reconstructing the history of a text and establishing its genealogical tree (stemma
codicum) through the analysis of surviving manuscripts and their textual variants; in other words,
determining the origins and subsequent development of different versions of a text;

— the study of translations of a text into other languages and the identification of the
original source text underlying each translation, among other related issues.

3) Comparative and Historical Linguistic Research Based on Texts, aimed at iden-
tifying, describing, and dating particular linguistic phenomena attested in historical texts
from specific periods, both within related and unrelated languages.

4) Historical and Cultural Interpretation of Texts, without which an adequate un-
derstanding of a text is often impossible. Written monuments, in turn, provide unique and
irreplaceable firsthand evidence concerning the language, culture, and history of the peoples
to whom they belong.

Closely related to this already extensive, though by no means exhaustive, range of problems
addressed by textology is the creation of electronic corpora of historical texts of various
types. Such corpora are linked to textological research through a reciprocal and mutually
reinforcing relationship. On the one hand, the construction of such databases is impossible
without preliminary textological work, including the selection of texts for inclusion, the struc-
turing of databases according to their intended users, and the formulation of specific research
objectives. On the other hand, these databases facilitate textological investigations and con-
tribute to their objectivity by providing access to extensive and diverse textual materials,
while simultaneously enabling their analysis through statistical methods.

Another important aspect of textological research is the integration of heterogeneous
data and databases into unified knowledge networks. Such networks connect specialized da-
tabases from different disciplines and fields of study and make it possible to conduct simulta-
neous searches across all of them. Services of this kind are already provided by some libraries
and are currently under development elsewhere.

Even this brief overview of the themes and issues addressed by textological and related
research demonstrates the extent to which these areas are interconnected and mutually de-
pendent, a fact that is clearly illustrated by the contributions included in the present volume.

This special issue of Turkic Studies Journal represents the first attempt to implement such a
broad approach to textological studies in practice. At first glance, some of the articles included
may appear to belong to fields rather distant from “pure” or classical textology. Alongside studies
devoted to the textology of Old Turkic and Middle Turkic written monuments, the issue contains
articles addressing the historical context of the creation of particular monuments, as well as
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contributions dedicated to electronic databases of Turkic written heritage. The largest group
of contributions is devoted to the textology of Old Turkic written monuments. This category
includes the following studies: L.L. Kyzlasov’s Toward the Foundations of the Textology of Runic
Inscriptions; 1.A. Nevskaya, M.V. Vavulin, and L.N. Tybykova’s A New Reading of the Tuekta IV (A
88) Inscription Based on 3D Documentation; T. Moldabay’s Translation and Commentary on a Copy
of the Latafat-nama Written in the Old Uyghur Script (from the Collection of the Otyrar Library); R.A.
Avakova, A.A. Avaliev, and E. Bayat’s The Functioning of the Verb bol- in Analytic Constructions in
Legal Documents of Uyghur Civil Acts from the Tenth to Fourteenth Centuries; and T.Z. Qaiyrken’s
The Chinese Inscription on the Kultegin Monument: A Historical and Source-Critical Analysis.

LL. Kyzlasov’s article synthesizes the results of his longterm research on the runic written
monuments of Eurasia and presents the principal elements of his conception of the Old Turkic
runic tradition. These include the deep roots and original sacred character of an ancient
protorunic priestly script; the literacy and education of the users of the Asian runic script and
the hereditary existence of a professional class of scribes in the Second Eastern Turkic Khaga-
nate on the Orkhon during the first third of the eighth century; evidence for the existence of
archetypes of stone-carved epitaphs in the form of wooden rods inscribed on all sides; the
preservation of a particular genre of ancient ritual poetry — funerary lamentation — in the Ye-
nisei epitaphs produced between the eighth and twelfth centuries in the Old Khakas state; the
retention in both Orkhon and Yenisei epitaphs of the especially archaic ascending “staircase”
method of writing, whereby texts were read from the bottom line upward; the status of local
runic writing as an official script in the Uyghur and Old Khakas states after the adoption of
Manichaeism as a state religion; the consequent emergence of monastic communities and the
spread of literacy; and the appearance of a new category of runic inscriptions — religious rock
inscriptions of either personal devotional or broader missionary content — alongside the epi-
taphic texts traditionally carved on stelae within the Orkhon and Yenisei traditions.

The article by I.A. Nevskaya, M.V. Vavulin, and L.N. Tybykova presents a revised in-
terpretation of the Tuekta IV runic inscription from the Altai Mountains, based on data ob-
tained through digital photogrammetry. The study illustrates the long and often challenging
process of establishing the true content of the rock inscriptions of the Altai region. Traditional
methods used in the study of Altai runic monuments, such as direct-contact analysis, often
prove insufficient because of the specific characteristics of these inscriptions. The runes are
distinguished by extremely fine incisions, small-sized characters, partially damaged surfaces,
and the presence of petroglyphs from different periods. Since 2017, the authors have em-
ployed three-dimensional documentation methods that provide highly detailed recordings of
individual signs. Through the analysis of the resulting three-dimensional data, the authors
identified and corrected several errors in the original reading and interpretation of the Tuekta
IV inscription (signs 1-16), achieved a more precise identification of all signs in the initial sec-
tion of the second line comprising the first twenty-one characters, and proposed a possible
interpretation of the central segment of the inscription (signs 17-23), which had previously
remained undeciphered. The probable decipherment of the symbols in the second line also
made it possible to revise earlier readings and interpretations proposed by fellow Turkologists.
As a result, the authors offer a new and more substantiated interpretation of the inscription
as a whole and expand the known lexical inventory of Old Turkic through the well-founded
reading of the verb s(d)c-1(i)n- ‘to be chosen, to be selected’, a form not previously attested.

T. Moldabay’s article presents a translation of Latdfatnama, based on a copy of the Kabul
version written in the Old Uyghur script and preserved in the collection of the Otyrar Library
of the L.N. Gumilyov Eurasian National University. The text comprises 56 pages and 313
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lines. This monument reflects linguistic features characteristic of the Turkic language of the
Karakhanid period. At the time when Latafatnama was composed by Khujandi, a common
literary koine was generally in use. This literary language incorporated elements of local dia-
lects and enjoyed a broader circulation than earlier literary languages. The dialectal basis of
this koine differed from that of such works as Kutadgu Bilig and Atabat al-Haqa’iq. The au-
thor’s research demonstrates that the language most closely related to that of Latafatnama is
Khwarezmian Turkic. The primary aim of the study was to translate the work, provide com-
mentary, and introduce the text into scholarly circulation. The research includes an analysis
of the history of the monument’s study and of the historical figures associated with it, while
also offering a number of original scholarly interpretations. On the basis of the lines Tabi atdin
¢ctkardim nagm bisyar / acunda bulmadim ikev haridar (“I composed many poems reflecting my
nature, yet I found not even two patrons in this world”), the author suggests that Khujandi
may have produced other works as well, thereby expanding the corpus of known authors who
contributed to the literary culture of that period.

The article by R.A. Avakova, A.A. Avaliev, and E. Bayat examines the functioning of the
verb bol- within analytic constructions found in legal and juridical documents, drawing on
a corpus of Uyghur civil acts dating from the tenth to the fourteenth centuries. The authors
focus primarily on phraseological combinations and the semantics of expressions containing
this verb, which serves a key role in the formation of legal modality, predicative relations, and
conventional formulae characteristic of the administrative written language of Old Uyghur
during this period. The study is based on a wide range of Uyghur civil documents from the
tenth to fourteenth centuries, including contracts of sale, debt acknowledgements, marriage
agreements, and other legal texts, thereby also providing valuable insight into the legal
norms of the time. This article offers the first comprehensive analysis of the functioning of
the verb bol- in Uyghur civil acts. The authors demonstrate that bol- was widely employed as
an auxiliary verb, combining with nouns, adjectives, and converbs in analytic constructions
and forming a variety of stable legal formulae and juridical clichés.

T.Z. Qaiyrken’s article is devoted to a historical and source-critical analysis of the Chinese
inscription on the Kultegin monument. The Kultegin monument constitutes one of the most
important sources of information on the history of the Ancient Turks and their diplomatic
relations with the Chinese Empire during the early medieval period. The stele was erected
in 732 CE in honor of Kultegin, the son of Elteris Qutluqg Qagan, the founder of the Second
Turkic Khaganate. Three sides of the monument bear an inscription in Old Turkic, while the
fourth side contains a text in Chinese. Together, these inscriptions recount the history of the
Ancient Turkic khaganates, their relations with neighboring states, and the internal struggles
among Turkic tribal confederations. The article presents a new and refined reconstruction
of the Chinese text, together with translations of its reconstructed fragments. The Chinese
inscription contains detailed information regarding dates, locations, historical figures, and
significant events, enabling it to serve as an important source for the verification of other
historical records, particularly the Old Turkic inscription on the same stele. The author
demonstrates the interrelationship among three major sources of information concerning
the events described in the Kultegin inscription: the traditional Chinese dynastic chronicles,
the Old Turkic runic inscription, and the Chinese text on the monument itself. Considered
together, these sources provide a reliable and multifaceted account of the history of the
Ancient Turkic khaganates and their interactions with other contemporary states.

The category of studies devoted to the textology of Middle Turkic written monuments
includes the articles by K.K. Aubakirova and M. M. Isakhanova Kyrdzha, A Textological Analysis
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of the Mamluk-Kipchak Manuscript “Kitab Muqaddima” (Fifteenth Century): Based on the Aya Sofya
MS 1451 and “Figh Hanaft” MS 721 Versions, and by K.B. Sultanbek, The Medical Manuscript “Kitab-1
Tlm-i Tibb”: Transcription and Foundations of Scholarly and Textual Analysis.

The article by K.K. Aubakirova and M.M. Isakhanova Kyrdzha examines a religious
monument written in a Middle Turkic language, namely Kipchak, in Arabic script during the
Mamluk period. The study focuses on manuscript versions of Kitab Mugaddima, translated in-
to Mamluk-Kipchak by the Islamic scholar Abii Layth al-Samarqandi, a native of Samarkand.
Particular attention is devoted to an Egyptian version of the manuscript that had not previous-
ly been introduced into scholarly circulation and about which very little information had
been available in Turkological scholarship. As a result of the research, the authors provide
a detailed description of this newly identified Egyptian manuscript and compare it with the
previously known Istanbul version. Most importantly, the manuscript itself is introduced into
academic circulation for the first time. Through textological analysis, the authors establish
that the manuscript belongs to the Mamluk-Kipchak written tradition. The orthographic
features and graphic characteristics of the monument demonstrate its close correspondence
to manuscripts typical of the Mamluk period from the thirteenth to the fifteenth centuries.
The Figh Hanaft MS 721 version may be regarded as an important pedagogical tool employed
in Islamic madrasas for explaining Arabic religious texts to a Kipchak-speaking audience.
Consequently, this written monument constitutes a valuable source not only for the social
history of Mamluk Egypt but also for the history of the peoples of the Dasht-i Qipchaq region,
whose societies maintained close historical and cultural ties with the Mamluk world.

K.B. Sultanbek’s article, The Medical Manuscript “Kitab-1 ‘Ilm-i Tibb”: Transcription and
Foundations of Scholarly and Textual Analysis, presents a transcription of the first two pages of
this Chaghatay manuscript, together with a textological analysis and an index-dictionary of
the first page of the text. The period extending from the fifteenth to the twentieth century in
the history of the Turkic peoples is commonly referred to as the “Chaghatay period.” Although
religious literature predominated during this era, numerous works devoted to other fields of
knowledge were also produced. The medical manuscript Kitab-1 Ilm-i Tibb is preserved in the
National Academic Library of the Republic of Kazakhstan. While a codicological description
of the manuscript already exists, the work itself has not previously been introduced into
scholarly circulation. The present article partially addresses this gap. The study demonstrates
that Kitab-1 Ilm-i Tibb is among the most extensive medical monuments of medieval Turkic
written culture. Its complete decipherment, transcription, and textological analysis have the
potential to substantially expand our understanding of both medical practice and medical
terminology in the Turkic world of the period. By presenting an initial transcription and
analytical framework, the author lays the groundwork for future research on this important
but hitherto understudied source.

Two particularly noteworthy contributions are devoted to situating Turkic written
monuments within their historical context: the article by E.R. Usmanova, R.M. Zhumashev,
G.T. Edgina, and I. P. Panyushkina, The Epigraphic Monument “The Karsakpai Inscription” on
Altynshoky Hill within the Landscape of Amir Timur’s 1391 Military Campaign, and the article
by T.K. Choroev (Chorotegin), On the Place, Time, and Method of Composition of Mahmud al-
Kashghari al-Barskani’s Diwan Lugat al-Turk.

The article by E.R. Usmanova, R.M. Zhumashev, G.T. Edgina, and I.P. Panyushkina presents
a comprehensive interdisciplinary study of the cultural and historical complex situated on
Altynshoky Hill in the Ulytau region of Kazakhstan. This complex emerged in connection
with Amir Timur’s military campaign against Tokhtamysh, the khan of the Golden Horde, in
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1391. The authors focus on the concept of the landscape of military conflict as a distinctive
historical and cultural space in which material objects acquire sacred and commemorative
significance. The epigraphic monument known as “Timur’s Stone,” or the “Karsakpai Inscrip-
tion,” together with the kurgan-oboo located at the edge of which the inscribed stone stands,
is interpreted as a set of interconnected elements forming a single commemorative complexa
“site of memory.” The concept of lieu de mémoire (“site of memory”) enables the authors to
identify the mechanisms through which a historical event becomes symbolically embedded
within the material environment. As they note, this approach facilitates the integration of ar-
chaeological, historical, and source-critical evidence within a unified analytical framework. It
may be added that one of the most significant components of this particular site of memory is
the bilingual inscription itself, which naturally brings epigraphic, linguistic, and palaeographic
evidence into the scope of analysis. The authors demonstrate that the monument reflects the
continuity of the Turkic written tradition within the political culture of Amir Timur’s era. On
the one hand, the use of the Uyghur script to record a Chaghatay-language text attests to the
preservation of ancient Turkic scribal practices in official commemorative communication at
the end of the fourteenth century. On the other hand, the combination of an Arabic formula
with a Turkic text illustrates the synthesis of Islamic concepts of political authority and Turkic
state-administrative traditions. The inscription functioned as a political and commemorative
marker of Timur’s campaign against Tokhtamysh in 1391 and served as a material instrument
for the construction of historical memory and the symbolic representation of power within
medieval Turkic political culture. Considered together with the kurgan, which the authors in-
terpret as both a ritual and a thermotechnical structure, the Altynshoky complex emerges as
a unique example of the sacralization of a military-conflict landscape. It embodies a synthesis
of Turkic-Mongolian traditions, Islamic ideological concepts, and local environmental and
cultural practices associated with the appropriation of the steppe landscape.

The article by T.K. Choroyev (Chorotegin) investigates the place, time, and method of
composition of Mahmiid al-Kashghari al-Barskani’s Diwan Lugat al-Turk, relying primarily on
a textological analysis of the work itself. Mahmiid al-Kashghari, one of the most distinguished
representatives of the culture and scholarship of the “Golden Age of Islam,” was born into
the family of the ruler of the Barskhan (Issyk-Kul) principality in the eastern part of the
Karakha-nid Khaganate sometime between 1029 and 1038 CE. Unfortunately, neither the
year nor the place of his death is known. Since only one of his works the ‘Diwan Lugat al-
Turk’ has survived, the reconstruction of his intellectual biography and scholarly legacy
remains a particularly challenging task. Mahmiid al-Kashghari is widely regarded as the first
Turkologist, ethnologist, linguist, and cartographer of Turkic origin, as well as a member of
the ruling dynasty of the Muslim Karakhanid state. Drawing upon source-critical evidence,
the author argues that this Arabic-script work was not composed in Kashgar, as is often
assumed, but rather in the Middle East, specifically within the central territories of the
Abbasid (Baghdad) Caliphate, which at the time had come under the political influence of
the Turkic-speaking Seljuk sultans. The article further demonstrates that the period 464-469
AH (1072-1077 CE) should be regarded as the time during which the work was written.
Particular emphasis is placed on the fact that Mahmid al-Kashghari did not compile his
work according to the conventional lexicographic model characteristic of earlier Arabic
dictionaries. Instead, he developed a unique format that combined lexicographical and
grammatical description with dialectological, ethnocultural, and cartographic approaches.
In a broader sense, the Diwan may therefore be viewed as an encyclopedic work rather than
a dictionary in the narrow sense of the term. The author also proposes that the international
scholarly community should widely commemorate in 2027 the 950th anniversary of the
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completion of the Diwan Lugat al-Turk (1077-2027), recognizing it as a monument of
enduring significance for the intellectual history of humanity. This article provides an
excellent example of how the results of textological and source-critical research can exert a
direct influence on contemporary public consciousness and on modern practices of cultural
memory and commemoration.

Finally, two contributions in this special issue fall within the category of creating elec-
tronic databases and corpora of Turkic written monuments: M.V. Vyzhlakov’s article,
4TB: A New Tool for the Study of Tocharian A and Old Uyghur Parallel Texts, and E. Ucar’s
article, Disambiguating High Vowels (i) / (i) / (1)) in OCR-Digitized Editions of Old Turkic Texts:
A Disambiguation Layer Based on Edition Metadata.

M.V. Vyzhlakov’s article presents 4TB, an online corpus developed for the study of Tocharian
A and Old Uyghur. Its primary objective is to collect and align Tocharian A text fragments
with their Old Uyghur parallels and, in the future, with corresponding Sanskrit versions.
Since existing digital resources provide relatively comprehensive coverage of Tocharian texts,
whereas corpora of Old Turkic texts remain incomplete, even a partially aligned parallel
corpus constitutes a significant contribution to comparative linguistic research and the stem-
matological study of Buddhist religious literature. Within the corpus, alignment is not per-
formed at the token level — that is, at the level of individual word forms, but rather at a higher
textual level, owing to the absence of reliable word-forword correspondences between the
languages. Because sentence segmentation is often problematic in the source materials, the
author introduces a more flexible analytical unit, the “passage.” Passages are further grouped
into “passage groups” to accommodate differences among manuscripts and are subsequently
aligned across languages while allowing for textual discrepancies such as omissions and addi-
tions. This methodology preserves textual coherence while facilitating comparison between
parallel versions. It should also be noted that the structure of the database itself effectively
establishes the passage as the primary unit of comparative analysis across parallel texts
in different languages. The corpus incorporates a range of core functionalities, including
dictionaries, search tools, editing modules, semi-automatic lemmatization, and mechanisms
for future expansion and development. As the author observes, “Overall, 4TB represents a
scalable platform that can be utilized in future corpus-based projects.” It promotes cross-
linguistic research involving Tocharian and Turkic languages while simultaneously expanding
access to these materials for non-linguists, including scholars of Buddhist studies.

E. Ucar’s article addresses the problem of ambiguity in the representation of high vowels
in OCR-digitized editions of Old Turkic texts, where the graphemic distinction between (i), (i),
and (1) is frequently neutralized and reduced to a single form, (i). This constitutes a significant
challenge for the construction of textual databases of historical Turkic languages, arising
from the orthographic conventions of individual editions and the variability of editorial
traditions. As a result, a substantial portion of the original graphemic information is lost
during the digitization process, thereby reducing the reliability of subsequent linguistic and
philological analyses. To address this issue, the author proposes a specialized disambigua-
tion layer integrated into a two-level TEI-P5 encoding system (orig/reg). This layer combines
metadata derived from specific editions with linguistically motivated rules, including lexical
inventories of permitted forms, morphological constraints, vowel harmony patterns, and pro-
files of borrowed vocabulary. Rather than concealing ambiguity, the proposed approach pre-
serves it explicitly, ensuring that it remains accessible for subsequent philological examination
and interpretation. The framework developed by the author offers four major advantages.
First, it operates directly on the “noisy” output produced by Optical Character Recognition
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(OCR), making it particularly suitable for the large number of digitized editions that cannot
realistically be retranscribed manually. Second, it formalizes editorial decisions through clear
and human-readable “edition profiles.” Third, by employing a structure with explicitly defined
(source) and (cert) tags, every disambiguation decision can be reversed at the level of an indi-
vidual token - a capability that has not previously been available. Fourth, the framework is
highly extensible: incorporating a new edition requires only the creation of an appropriate
edition profile, without any modification of the core processing algorithm. Taken together,
these features make it possible to bring OCR-derived corpora of Old Turkic texts into alignment
with contemporary standards of digital philology, whose fundamental principles include re-
producibility of results and collaborative scholarly engagement. Furthermore, the proposed
framework serves as a valuable complement that enhances the analytical and interpretive
potentlal (VATEC) (Erdal M., Gippert J., Rohrborn K., Zieme P., Nevskaya I., Kniippel M.,
Ozertural Z., Taube J., 2003. Vorlslamlsche Altturklsche Texte: Elektromsches Corpus [Elec-
tronic resource]. Avallable at: https://vatec2.fkidg1.uni-frankfurt.de) and Dictionary of Uighur
(Uigurisches Worterbuch) (Wilkens, J. Handworterbuch des Altuigurischen, Altuigurisch-Deutsch-
Tiirkisch. Gottingen: Universitatsverlag Gottingen, 2021. 930 p.). By preserving orthographic
uncertainty in a systematic and transparent manner, it expands the methodological toolkit
available for future digital research on the written heritage of the Turkic languages.

In concluding this overview of the contents of the special issue of Turkic Studies Journal,
I would like to emphasize that the articles collected herein vividly demonstrate the inter-
relationship and mutual dependence of texts and the historical and cultural contexts in which
they were created. Texts written in historical languages constitute the most direct and signifi-
cant sources of our knowledge about historical events, as well as the languages and cultures
of the peoples who produced them. Textological research brings into scholarly circulation
texts written in different periods and in a wide variety of writing systems, many of which
would remain inaccessible to both researchers and the wider public without the painstaking
work of decipherment and analysis. At the same time, consideration of the historical, cultural,
and ethnic context is indispensable for a proper understanding of the meaning of these texts.

Each written monument, which integrates both the text as a material object, whether a
book, scroll, papyrus, cuneiform tablet, inscribed stele, or rock inscription, and the text as
its intellectual content, may itself be regarded as a distinctive “site of memory” or, more
precisely, a “repository of memory.” Within such a repository, text, language, ethnicity, and
history constitute interconnected elements of a single complex. From this perspective, the
text, much like a lieu de mémoire, functions as a mechanism for the symbolic inscription of
historical events within the material world. Such an approach enables the integration of
textological, ethnographic, archaeological, historical, and source-critical data into a unified
analytical framework.
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Turkic Studies Journal xypHaJibiHBIH (AcTaHa, KazakcTaH) apHaibl MIBIFAPbLUIBIMBI «TYPKi ka36a
eCKepTKIllITepiHiH MATiHTaHybl» TAKbIPEIObIHA apHa/FaH. EH ajbIMeH, «MoTiHTaHy» XoHe «TYpPKi
xa30a ecKepTKilTepi» TepPMUHIEPiH KaJlail TyciHeTiHiMi3 i aiiKpIHaan Oeprimi3 keJei.

«Typki kxa30a eckepTKilTepi» gen TYpKi TingepiHpe Oenriii 6ip asinbumen Oenriai Gip
VaKBIT illliHJe Xa3blJIFAH €H eXeJiri MaTiHAep FaHa YFhIHBUIMakAbl. MyHOail 3epTTeysiep
eCKepTKIllITep XaTKa TYCKeH apTYPJIi Xka3y TYypJiepiH: pyHaJIBIK Xairepsjepni, COFAbl, YUFEID,
MaHUXeHN, cupusA XoHe apal aJrinouiHAeri, coHgan-aK 6paxmu, TUOET, JIaThIH, apMAH, KUPUJLI
rpaduKachHBIH TYPJIi HYCKaJIapbIHAAFHI )KoHe Oacka xXyleneri MaTiHaepAi KAaMTYbl MYMKiH.

CoHBIMEH KaTap, «TYpPKi ka30a eckepTKillTepi» YFBIMBI TYPKi TijimepiHAeri eH 6acTamksl
OpTarachIpJIbIK Xa3ba KyXkaTTapAblH Me3TiJiliKk meHbepiMeH mmekTenMeli. bi3 yiiiH keseci
eJIlleM MaHBI3[bL: 3epTTeJsIill OTBIpFaH MOTiHALI Oeiriyi Oip Typki TiniHiH Tapuxu Xas0a
eckepTkimi fen Oaraysayra Oosla ma? JKa3y mgocTypi Tasgy ©TKeH yakpITTa (MbIcajibl, OH
TOFBI3BIHINBE HEMece TilTi >KUBIPMACHIHINBI FACBIp/ia) KaJIbINTACKaH TiAfAep VIIiH MyHOai
TiAIK TapyUXU ecKepTKillTepre coJI TiAepAe ajiFall peT TaHOaJlaHFaH HeMece XapuslaHFaH
JyHUesiep — 3epTTeyllijiep KHHal, FhUIBIMU TPaHCKPUMNLIUAIAPAbIH 9p ajiyaH TYpiMeH XaTkKa
TYCKeH MaTepuajap, COHAal-aK aJiinmesep, Co3MiKTep, rpaMMaTUKAJIBIK Kypajiaap HeMece
OyJ1 TiIAepre MICCHOHepJiep ayAapraH OiHu kitantap (Mbicaisl: IHxia Hemece KypaH) xkaTabl.

bi3 «moTiHTaHy» TepMuHIiHIH ajlyaH TypJi 3eprTeyJjiepAdi KaMTUTHIH, Tapuxu xasba
eckeptkimTiH MOTIHIH okpin, KaiiTa naiisiMpayra >xoHe oHblH MAFBIHACBIH TyciHyre,
COJI apKbLITBI OYJI eCKepTKIlITep Xa3bUIFaH TiJiAepiH veci 60JIbI TaObLIaThIH 3THOCTAPIBIH
MoJeHUEeTi, TapUXbl MeH JIYHHEeTaHbIMBI TypaJibl aKnapaT ajiyFa MyMKiH/IiK OepeTiH FhUJIBIMU
OaFbIT peTiHJeri KeH ayKbIM/bl aHbBIKTaMachiH MalijaiaHaMBbl3.

MoTiHTaHyJbIK, 3epTTeyjep OipkaTap e3eKTi ImpobsemaapAsl Iellyre apHaJbil, KeJjeci
TYp/Zie TONTaCThIPBUIYBl MYMKiH:

1) MoTiHHiH Ma3MYHBIH anly, OFaH:

— MATiHZepiH TaHOaJIaphiH, dcipece Hallap caKTaJIFaHAAphIH aXbIPaThINl TaHY,

— mapaJuiesib MITiHAepAi (MOTiHTaHYIbIH KJIACCUKAJIBIK TYCiHIKTeri MOTiHTaHYJIBIK KypaMma
OeJtiri) *xoHe 3aMaHayW TEXHUKAJIBIK MYMKiHAiKTepai (MOTiH TaChIMaJIIIBICHIH: TePraMeHTTi,
Karas[bl, NanupycThl, ChIHA XKa3ybIHBIH (parMeHTiH, )kapTac OeTiHAeri TaHb6amapasl XkoHe T.0.
CHeKTpaJiibl HeMece YIIANMEHI[MOHAJAb Tajiiay) nalijiajiaHa OThIPhIN, >XKOFaJIFaH Y3iKTep/i
«KaJIIBIHA KeJTipy»,

— HaljaJaHbUIBII OTHIPFaH ka3yAblH opdorpadrsulbIK epekiiesikTepi (Tan0asiap KUbIHTBIFbI,
oJIapAplH MilIiHAIK HyCcKajaphl, MaFblHaJIaphbl, yijleciMaijlik cunatrapsl, opdorpadus epexe-
Jepi),

— ecKepTKilll MATiHiHiH TPaHCJAUTEPaUUsACH MeH TPaHCKPUIILUACH,

— OHBIH, (POHETUKAJIBIK, MOP(OJIOTUAJIBIK, CHHTAKCUCTIK XX9He JIEKCUKAaJIBIK epeKIlesTiKTepiH
3epTTey,

— MOTiHHIH ayJapMachl XoHe TYCiHipMeci kaTaqbl;

2) MHTEPTEeKCTyaJIUTeT, SFHU aTajIMbIII MITiHAI 0acka MITiHAep[iH aschiHOa 3epTTey,
OFaH:

— aTaJIMBIII eCKEPTKIIITiH )XaHPbIH aHBIKTay,

— OYJI XXaHPAbIH MITiHIEP XUBIHTHIFBIHA TOH XaHPJIBIK epeKIleslikTepiH Tady,

— MOTiHHIH OpTaK Xepjepi (MbIcasibl; 3MOC MITiHAEpiHAeri 3MUKaJLK dopMmysaap)
MeH KaJIBIThl OeJIiKTepiH XoHe oJlapAbl KepceTy TaciifepiH (Mbicasibl: 3MUTpadUKaIIbIK
MOTiHJepAeri ekiHilTi 6igipy) aHBIKTAY,
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— aWBIpMAaIIbUIBIKTAPE MEH JXXeKe epeKIIesIiKTepiH aHbIKTay YIIiH MOTiHHIH aTaJIMBbIII
HYCKachiH (MbIcaJibl, 6€JIrijii cyTpaHbIH Ti3iMiH) KoJjia 60ap 6acka MaTiHIepMeH CaJIbICTHIPY,

— cTreMMaToJIorusa (J1at. Stemma — mexipe araiibl), GUIOJIOTUAIBK MITiHTaHYIBIH 6i3re
J)XeTKeH KoJrkasz0asap MeH OJIapAblH 9pTYPJli OKBUIBIMIAPEIHBIH Heri3iHAe MITiHHiH TapUXbIH
J)KOHE OHBIH T'eHeaJIOTUsJIBIK arallblH (CTeMMAachlH) KaJjlllblHA KeJITipyMeH aiiHaJlbiCaThH
0eJtiMi, AFHU MTiH HYCKaJIapbIHBIH Taliga 00JIysl MeH 9pi Kapalfhl JaMy KOJIJapblH aHBIKTAY,

— MOTiHHIH 0Oacka Tingepre aygapMaJjlapelH 3epTTey MeH TYIHYCKAa MOTiHAI — 9p
ayapMaHBIH HerTi3iH aHBIKTAy JK9He T.C.C. XaTaJpbl;

3) Genrini 6ip moyipHeri Tapuxu MOTiHAepre ToH, TybIC HeMece TYBIC eMec TijafepAeri
Oesriyii 6ip JIMHIBUCTUKAJIBIK, KYOBUIBICTApABl TaOyFa, cUNIaTTayFa XoHe OJIapAblH Mep3iMiH
aHBIKTayFa OarplTTajJiFaH JIMHTBHUCTUKAJIBIK CaJIFacThIpMaJibl JX9HE CaJIBICTHIPMAJIbI-
TapuXU 3epTTeyJiep;

4) MOTiHHIH TapUXU >XOHE MJJEHHETTAaHYJIbIK TYCiHAipMeci, OHCBHI3 Kem XarJaiaa
MOTiHAi YFBIHY MYMKiH eMec. ©3 ke3eriHje, ka30a eCKepTKillITep KalchOip XaJ bIKTHIH TiJIi,
MoJleHHEeTi MeH TapuXhl TypaJibl Oipereil koHe ellITeHe aybICTHIpa aJIMalTHIH MaJliMeTTepAi
«COJI KQJIBIHA» YCHIHAJBL.

MaoTiHTaHy wWemieTiH npoOJieMaslapAblH TillTi Ae TOJIBIK eMec Ti3iMiHe 9pTypJii TUOTeri
TapuXU MITiHAEpMiH 3JIEKTPOHABI KOPIIYyCBIH JXacay XaHama TypAe Kocbuiaabl. Ouiap
Ja MOTiHTaHYMEH eKi XaKThl e3apa HIKNajbl O0ap OailjlaHbICTap apKbpUIBI TOFBICAAbL. Bip
’arblHaH, MyHAai 6a3zaiapbl xacay MaJiiMeTTep Oa3achlHa eHri3y yIliH MaTiHAep/i TaHAay,
MaJliMeTTep 0a3acelH OJIApABIH ajpecaTTapbl MeH ajifa KOHbUIFaH 3epTTey MiHAeTTepiHe
colikec KyphUIbBIMAay OOHBIHIIA aJiABIH aja aTKApbUIAaThIH MOTiHTaHYJIBIK XYMBICTaPBIHCHI3
MYMKiH eMec. Backa xafblHaH KaparaH[a, MyHJal 0Oasajiap MOTiHTaHYJIBIK 3epTTeysepAi
XYprisyre *kaoHe ojlapAbl KeH ayKbIM[bl 9pi ajyaH TYpJli MOTiHAIK MaTepuajgap HerisiHge
00BEKTUBTEHIipyTe CeMNTiriH TUTi3il, OHbl KaTapJjac TypAe CTaTUCTUKAJBIK 9JiCTep apKbLIbI
Oaranayra MyMKiHAik Gepefi.

OpTYpJIi IoHAEp MeH cajiajiap OOMbIHINA XXeKeJlereH Tap MaMaHAaHABIPbIFAaH MaJliMeTTep
Oa3acelH OallylaHBICTHIDATBIH X9He OJIapAblH OapybiFblHAa Oip Mesrijige i3fmey »acayra
MYMKIiH[iKk OepeTiH OipTyTac 6ij1iM XkylieciHe ajlyaH TypJii AepeKTep MeH MaJliMeTTep Oa3achbliH
eHTi3y, KocaJIKpl 60Jica Aa, MITiHTaHYJIBIK 3epTTeyJiep XyprisyAiH Tarbl Oip MaHbI3ABI KbIPHI
Oospin caHasagel. MyHOail KeI3MeTTi OipkaTtap KiTanmxaHajap YCHIHBII YJTrepAi Hemece
yiJlecTipin XaThIp.

MoTiHTaHYJIBIK XoHE OHBIMEH iprejec 3epTTeyJiepAiH TaKbIPBIObI MeH IpoOJieMasapbelHa
OCBIHAAM KBICKAINA INOJIy ’KacayAblH ©3i OJlapAblH e3apa TBHIFBI3 YINTACHI XaTKaHOBIFBIH
XoHe OipiH-0ipi aliKpIHAAWTHIHBIH KepceTeldi, OyJl IIBIFapbUIBIMHBIH MakKajiajiapbl Ja COHBI
atiraKTauibl.

Turkic Studies Journal >xypHaJBIHBIH apHaiibl MIBIFAPBUIBIMBL TXiprbe Xy3iHAeri MaTiH-
TaHYJIBIK 3epTTeyJiepre OChIHAaN KeH Ke3KapacThl KOJIaHYAbIH aJIFallKbl TaJIIBIHBICH OOJIBII
TabpTaAel. OHZIa OpHAJIACTHIPBUTFAH Kelbip Makasasap, Oip KaparaHAa, «Ta3a», KJIaCCUKaJIbIK
MoTiHTaHyZaH Oipiama aimak OiliM cajiajlapbiHa KaTBICThI CUAKTH OOJIBITT KOpiHedi: keHe
TYPKi JXoHe OpTa TYpKi ka30a eckepTKillITepiHiH MOTiHTaHybl OOMBIHINA MaKajlajapMeH KaTap
apHaribl HIbIFapbUIBIMAA 6eriii 6ip eCKepTKIIITiH Xa3bLTybIHbIH, TApUXH KOHTEKCTiHe, COHAal-aK
xaz0a TYpKi ecKepTKillITepiHiH 3/71eKTPOHABIK, Oa3alapelHa apHaJIFaH Makasasap fga 6ap.

¥cBhIHBUTFAH TYPJIi caHaTTarbl MakKajiajap ilrHzeri eH ayKbIMIbIChl — KOHEe TYPKi ka36a
eckepTKimTepiHiH MaTiHTaHybl. OfaH Kejeci Makasanap xatanpl: W.JI. KbI371aCOBTBHIH
«PyH@HlK dicazy eckepmkiumepi MomiHmMadywslHelH Hecizlepi» (opeiciia), W.A. HeBckas,
M.B. BaBysuH MeH JI.H. TribbikoBaHbIH «3D-kyocammay HeciziHOe Tytiekmi IV (A 88)
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JcazyviH acanawa oky» (opeicmia), T. Monpabaiiabiy «KeHe yiieblp epagukacbimeH JcasvUieaH
«/lamajpamHama» WHI2ZAPMACHIHBIH. KOWipmeciHe ayoapma dcaHe myciHikmeme (Omvipap
KimanxaHacsl KopblHaH)» (Kas3akmia), P.A. ABakoBa, A.A. ABaiueB neH E. BaarTeiH «X-XIV
2acwlpsiapoassl yii2elp a3aMammolk aKmiiepiHiH KYKbIKMblK KYicammapbiHOaabl AHATUMUKATbIK
KypuuUTbiMOapdazsl bol- emicmieiHiH Kbizmemi» (opbiciiia), coHnai-ax T.3. KaliblpkeHHiH «KysimeziH
eckepmkiliHOesi Kblmatiua MomiH: mapuxu-0epekmaHyJibly maiday» (Kasakiia) MakKasiaiaphl.

W.JI. KbI371acOBTHIH Makajiachl OHbIH Eypasua pyHasblK ka30a ecKepTKilllTepiHe ap-
HaJIFAaH Kol >XbUIABIK 3epTTeyJIepiH XWHAKTall, KeHe TYPKi pyHAaJBIK Xa30a [9CTypiHe
KaTBhICTHl Ke3KapaCTaphiHBIH KeJieCi Heri3ri KarugajJapbslH KAMTHUBL €XeJri MPOTOPyHAaJIBIK
aOBI3ABIK Ka3y[blH TepeH TaMbIpJjlapel MeH TYIIKIJIIKTI KUeJIiJIiri; asusblK pyHa Xasybl
TachIMaJIIIBLIAPBIHEIH CayaTTHUIBIFBI MeH OiTiMaapJibiFsl xkoHe OpxoHaa opHasiacKaH ExiHmii
Typki karanateiHaa VIII FaceIpablH asiFamksl YIITiriHge OiTikmijepAiH MyparepJiikieH OChl
KOCIIITi UTepreH epekiie COCJIOBHUECiHiH eMip CypreHAiri; Tacka KamaaraH snutadusiapabiH
npororpadTapsl — OapJIbIK XKaFbl Ka3yFa TOJIBl arall TaAKMAaIapAblH 0ap OOJFaHIbIFBIHBIH
atirakrapsl; Exerri xakac memsieketidge VIII raceipgand 6actan XII raceip OoiibIiHA Xa3bLIFaH
eHucell snuTadusiapblHAa KeHe FYPBINTHIK MO33UAHBIH Oip Typi — JXOKTay >BIPBIHBIH
CaKTaJIbIll KAaJIFAHJbIFbl; OPXOH XoHe eHHucel snuTadusIapbiHAA Xa3y[blH epjieMesii caThl
TypiHAeri (MaTiHAep TeMeHri KaTapJiaH *KOFaphl Kapail OKbUJIa[bl) apXauKaJblK TICLTiHIH i3
TacTaraHABIFBl; MaHUXEWIIKTI MeMJyleKeTTiK AiH peTiHae KaObuimaraH YWFbIp koHe Exxerri
Xakac MeMJIeKeTiH/le )KeprijlikTi pyHaJbIK a3y dblH pecMU MapTebere re 00JIFaHbIFbl; COHBIH
HOTUXXECiH/Ie oJiapfla MOHAaxTap KaybIMJaphl KYPBUIBII, CAyaTTHUIBIKTBIH Tapaaybl; OPXOH
JXKoHe eHHCeH JaCTypiHferi TacbaraHaap/ia Ka3blIFaH dMUTAMUAIBK MITiHIepre KOChIMIIA
TYpAe pyHaJbIK >ka3yJapAblH kaHa TYpPiHiH — XapTac OeTiHe TycipiireH, skeke OyFra kacay
HeMece KeH ayKbIMJIaFbl yarbI3/IbIK Ma3MYHBI 6ap IiHU Xa3yJiapblH maiia O0TyHl.

U.A. Hesckasa, M.B. BaBysniuH meH JI.H. TeiOpikOBaHBIH MaKaJjacel UMLK GoTorpam-
MeTpus 9AiCiH KOJIAaHy apKbLIbl aJIbIHFAH MaJjliMeTTep Herizinae Taysel Antaugarsl TyleKTi
IV pyHasBlK >Ka3ybIHBIH HaKThUIaHFaH TyciHmipmeci Gosipim Tabbuiampl. O AnTamigars
’)kapTac a3y JIapbhIHbIH IIBIHAWBI MAa3MYHBIH allibill Oepy/ieri y3aK Ta KeJeprire TOJIbI XOJIIIbI
cumaTtTaufpl. AnTall pyHasIbIK eCKepTKIilTepiH 3epTTeyAiH KOHTAKTii Tajjay ceKinpai
J9CTYpJii oficTepi kem Xarfaiija ajTaill >ka3yJiapblHBIH epeKileslikTepiHe OaiijlaHbICTHI
KeTKiTIKTI Jopexe/e THiM/i OoJiMali xkaTabl. ByJ eckepTKilTep/iiH pyHasapsl 6Te XiHillKe
CBI3BIKTapbIMeH, ycakK TaHOajapbiMeH, OeTiHiH illiHapa 3akbIMAaJiFaHbIMEH, COHJAl-aK
9pTYPJi Aayip nerporiudTepidiH 6osybiMeH cunattaiafbl. 2017 xeuUigaH 6acTtan Makasia
aBTOPJIaphl 9p TaHOAHHKI A9J1 aHBIKTAY AbIH )XOFaphl JeHreliiH KaMTaMachi3 eTeTiH KyKaTTaydblH
Y eJimeMAi dJiciH malianiaHbl Kejefi. YII eJieM[i MaJiMeTTepAi Tanfgay OGapbhicBIHAA
asropyiap Tylekti IV xa3yelHBIH OacTamkpl OKBUIBIMBI MeH TYCiHAipMeciHHeri keiibip
KaTeaepAdi aHeIKTaab! (1-16), anFamkel 21 TaHOaHB KAMTHUTHIH €KiHIII KaTapAbslH OYKiJI oyenri
OeJtirinaeri TaHOaIapabIlH HEFYPJIBIM A2J1 TaHBLJIBIMBIHA KOJI XKeTKi3Ii )XoHe jkKa3ydblH OYPBIH
e3/epi OKH aJIMaraH OpTaHFel pparmeHTTepiHiH (17-23 TaHba/map) BIKTUMAJ TYCiHAipMeciH
yceiHApl. COoHal-aK, XKa3yJblH eKiHIIi KaTapblHarbl CUMBOJIAPABIH, BIKTUMAJI OKBLITBIMBI
MOTIiHHIH irepifie opinTec TypKiTaHymbUIap YCHIHFaH OKBUIBIMBL MEH TYCiHIipMeCiH Ty3eTyre
MYMKiHAIK Oepai. CoHbIH HoTWXeciHAe Oy Makajgaga OyKijJ Xa3yAblH XaHa, HEFYPJIBIM
JIJiesiIeHTeH TYCiHipMeciH YChIHyFa, COHBIMEH KaTap OypblH aHBIKTasMaraH s(d)¢-1(i)
n- ‘caiiylaHy, caijiaHradH 0o0JIy’ eTicTiriH JaJesifi TypAe OKy apKbLIbl KOHe TYPKi TUTiHiH
TYPKiTaHyUbLIapFa Oesirijii ce3/ik KOPBIH KeHelTyTre KOJI XKeTKi3iIfdi.

T. Mosiga6aii e3 MakasaceiHaa JI.H. I'ymusieB aTbiHAarel Eypasys yaTTHK yHUBEPCUTETiHIH
«OTbIpap» KiTanxaHacbl KOPBIHJA caKTayJjbel TypraH «JlaTadaTHama» KiTaOblHBIH KaOyi

18



HYCKACBIHBIH, ayJapMachiH YCHIHFaH. MoTiH 56 OeTTeH XoHe 313 xoyigaH Typagbl. By
eckepTkimte KapaxaH noyipiHaeri keHe TYpKi TiJliHiH epeKIlesikTepi KepiHiCc TamkaH.
XoxaHOWIiH aBTOPJIBIFBIMEH JXaspUlraH «JlaradaTHama» [9yipiHOe opeTTe >XeprijiikTi
JuajieKTiJiepMeH apaJjackKaH XaHe ijrepiferi ogebu Tijiepre KaparaHfa KeHipek TapaJjFaH
JKaJImel 9e0u KOWHA nakigajaHbUIAbl. BYJl KOMHIHIH AUaJIEKTLIiK Heri3i, Mbicajbl, «KyTaary
OiJtik» IeH «ATabaT yJjI-Xakauk» MIbIFapMaJlapblHBIH TijliHeH e3rele 0014bl. ABTOp XYprisreH
3epTTeyAiH HoTuxeciHge «JlaradaTHama» TijliHe XOpe3M TYpKIIeci eH >aKblH TYPFaHBI
AHBIKTAJIIBl. 3epTTeyAiH MaKcaThl peTiH[e KiTallThl ayapy, OHbIH TYCiHIAipMeCiH xacay XoHe
MOTiH/i FBUIIBIMM aliHaJIbBIMFA €HTi3y KOWbLIFaH. 3epTTey 6aphiChIiH/Ia eCKEPTKINITIH 3epTTey
TapuXbIHa TaJIay XacaJIFaH )KoHe OFaH KaThICTHl TAPUXU TYJIFajiap KapacThIPbUIFaH, COHBIMEH
KaTap Keibip kekeJjiereH FBUIBIMU TYCiHIipMmeJiep YCbhIHbUIFaH. «Tabi‘atdin ¢ikardim nazm
bisyar / acunda bulmadim ikev haridar («TaburaTeIMHaH Kem XBbIp ka3abM, Bipak asiempue
eKi ajylbl TammagelM») JereH KOJiAapFa cyilieHe OTBHIPHIN, aBTOp XOXaHAWAIH Oacka nOa
eHbekTepi 60JIybl MYMKIHZITIH XOopaMaJAaisl, coJl apKbLUJIBI COJI Adyip/ie KopKeM LIbFapMa
KasraH aBTOPJIAP/bIH KaTapblH MOJIalTa bl

P.A. ABakoBa, A.A. AasueB neH E. baaTTeiH MakanaceiHga X-XIV raceipjapAarbl YHFBIP
a3aMaTTHIK akKTiJlepiHiH Marepuasibl HeridiHAe 3aHABIK X9He KYKBIKTHIK KyXXaTTapAbiH
AHAJINTUKAJIBIK KYPBUTBIMAAPHI itriHeri bol- eTicTiriHiH KpI3MeTi KapacThIpbUIagbl. ABTOPJIAp
aTaJIMBIII eTicTik 6ap ¢ppa3eosIorusIbIK OpajbIMaap MeH TipKkecTepAiH Ma3MyHBIH 3epTTeyre
avphIKIIa KeHiJl OesireH, 63 Ke3eriHae OYJI eTiCTiK coJl JQyiperi KeHe YHFBIp TiJTiHiH
3aHOBIK MOJAJBJLJIrH, MpegUKAaTUBTI KAaTbIHACTApPABl XKOHE iCKepJIiK >Xa3yAblH TUITIK
popmytanapelH KajblITaCTEIPyAa Herisri KpiaMeTTi aTkKapawl. Kywmeicta X-XIV racelpsap
AyKbIMBIHIAFbl YUFBIP a3aMaTThIK aKTijIepiHiH caTy-caThl ajly KejliciMIIapTTapblH, Kaph3
KOJIXaTTapblH, HeKe KeJliCiMIIapTTapblH XoHe 0acka Aa 3aHAbIK KyXaTTapAbl KaMTBbIFaH
MOTiHJepi malijjajaHbUIFaH, OYJl COHBIMEH KaTap OKbIpMaHFfa COJI 3aMaHJarbl KYKBIKTHIK
HOpMaJlapMeH TaHBICyFa MYMKiHJiK 6epeni. ABTopsap ajsraml peT bol- eTicTiriHiy YHUFbIp
azaMaTTHIK aKTiJiepiHAe aTKapraH KbI3MeTiHe KellleHAi Tajfay XyprisreH. Bol- eticriri
aHAJIMTUKAJIBIK KYpPBUIBIMAApAA 3aT eciMAepMeH, ChIH eciMAepMeH XoHe KeceMIlesiepMeH
YIITACHII 9pi TYPaKTHI 3aHABIK KJIUIIeJIepi )kacail OThIpHII, OesiceHdi TypJe KoMeKIIi eTiCTiK
peTiHae KOJIAaHbLIATBIHABIFbl HAKTBLIAH/bL.

T.3. KatibipkeHHiH MakaJjachl KyaTeriH eckepTKilliHeri KpiTail ka3yblH Tapuxu-Jepek-
TaHYJIBIK TYPFBIZIAH TajiJayFa apHasiFad. KyJiTeriH eckepTKilli — eXeJri TypKiJiepAiH Tapuxbl
XoHe oJiapAblH KpITail nMnepusacsIMeH epTe opTarachblparbl JUIJIOMAaTUAIBIK KATBIHACTAPHI
OOUBbIHINIA aca MaHBI3ABl aKnaparT ke3fepiHiH Oipi. barantac 732 xbuiel Exinmi Typki
KaraHaTBIHBIH Heri3iH Kaaaymbl EnTtepic KyTjblK KaraHHbIH yJjbl KyjaTeriHHiH KypMmeTiHe
KolbutraH. TacOaraHHBIH VIII )KaFbIH/la KOHe TYPKi TiJliHJeri, ajl TOpTiHIII XaFbiHAa KpITaiia
a3y opHajackaH. Oyiapia exeJri TypKi KaraHaTTapbIHBIH TapUXbl, 0JIapAbIH 6acka 6aiibIprbl
MeMJleKeTTepMeH OalijlaHbICTaphl, COHBIMEH KaTap TYPKi TalmajblK OJaKTapbiHBIH e3apa
ki TapTeICTapBl TypaJsibl 6asHaamagsl. Makajiaga KplTakllla MITiHHIH kaHa[aH XacaJjiFaH
PEKOHCTPYKLMACH, COHJaN-aK OHBIH «KaJIbiIHA KeJITipijireH» Y3iKTepiHiH ayAapMachl
ychIHBUTFaH. KpITaima MoTiHAe Me3ris, MeKeH, Tapyuxy TYJIFajlap MeH OKufajap TypaJibl
erxein-Terxeisi MaJliMeTTep KaMThUIFaH, OYJ1 OHBI Oacka Jepekke3dep/iH, aTamn alTKaH[a,
ochl TacOaraHJarbl KeHe TYPKi Xa3yblHBIH ILIBIHAWBUIBIFBIH TeKcepyre MYMKiHAiK Oepepi.
Makana aBTopbl KysTeriH eckepTkimlinfe OasgHOasaThiH OKWFajap Typajbl YII akmnapar
KO3iHiH — J9CTYpJii KbITall >KbIHAMAJIapBIHBIH, KOHE TYPKi PYHaJIBIK >Xa3ybIHBIH JXoHE
XoJirepAeri KelTalllla kasyAblH apacelHAarbl e3apa OaiijlaHBICTHI alIbIl KepceTefdi, aj
OJIap[bIH >KUBIHTHIFBI €XeJri TYpKi KaFaHATTapbIHBIH TapUXbl MEH OJIap/AblH 0acKa OalbIpFhI
MeMJieKeTTepMeH KaThIHaCTaphl XaklbIH/Ia XeTKiJIIKTi TypAe MbIHANBI aKknapart 6epefi.
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OpTrarachIpJibIK ka36a eckepTKimrTepaiH MaTinTtaHybiHa K.K. Ay6akupoBa MeH M.M.
HcaxanoBa Keip/pxkaHbiH «MoMtyk-gbinuwak mitindeei «Kuma6b Mykadouma» KoscazbacwviHa (XV
2acwvlp) MomiHmawysbly manioay: Atia-Cogutia MS 1451 scoHe @ukh Xanagu MS 721 Hyckanapubt
Hezizinde» (Kazakmia) xoHe K.B. CysranbekrtiH «Kitab-1 ilm-i tibb' meduyuHaTelK K0JTHCA30ACHL
MPAHCKPUNYUACHL, 2bLTbIMU JHCIHE MIMIHOIK maiday Heziz0epi» MaKajlajaphl XaTabl.

K.K. AybakupoBa meH M.M. HcaxaHoBa KeipmkaHbiH, «MoMJTYK-KBIMIIAK TuTiHAeri «Kutab
Myxkanauma» KoskasbackiHa (XV Facelp) MOTiHTaHYJHK Tangay: Aiia-Copuita MS 1451
xoHe dukh Xanadpu MS 721 HycKayiapel HeriziHae» MakajlachlHAA MoMJIYKTEp O9yipiHAe
apab rpadukaceiMeH OpTa TYpPKi, HaKTBl alTKaHAa, KHIMOIIAK TiIiHOe Xa3bUIFaH IiHU
eckepTKimTepaiH Oipi 3epTresiefi. Makanaga CamapkaH KaJjlaChIHBIH TyMachl, HCJIaM
FyJiamachl 90y Jlaiic ac-CamMapkaHau MOMJIYK-KBINIIAK, TijliHe aygapraH «Kutab Mykananmas»
MOTiHiHIH KoJpkazba HYcKachl, OYpbIH FBUIBIMU abiHaJIbIMFa e€HTi3iJiMereH, TYpKiTaHy
FBUTBIMBIHAA MoJIiMeTi eTe a3 KaMThUIFAaH MBICHIPJIBIK HYCKacbiMeH Oipre KapacCTBIPBLIAIbI.
3epTTey HOTWXeCiHIe Ko/ikaz0aHbIH JXaHafaH TaOBLJIFAH MBICHIPJIBIK HYCKAChl erkei-
Terkelsi CUMATTaJIbI, OYpHHHAH Oerijli bICTaHOYJIABIK HYCKaMeH CaJIbICTHIPBLIABI; €H
facThICHl — KoJIka30a FRUIBIMU aiiHaJIBIMFa eHrisijiefi. MoTiHTaHyJIBIK Tajijay HOTHXeCiHJie
KoJDKa36aHbIH MaMJTYK-KBIMIIAK )ka36a AaCcTypiHe )KaTaThIHABFH alKbIHAAIAbl. ECKepTKIilmTiH
Xazy YJIriciHiH epeKilesikTepi MeH rpadUKasblK cUnaTTamMasaphsl aBTopjapra KoJrka30aHbIH
XIII-XV racelpsiapAarbl MOMJIYK A9yipiHe ToH ecKepTKilllITepre coliKec KeJIeTiHAIriH aHbIKTayFa
MYMKiHIiK 6epi. Dukx XaHadu MS 721 HycKachIH HcJaM MeJipececiHe apal TiJiiHAeri JiHu
MOTiHAEepAi KBIIIIAK TiJAi ayqUTOpPUAFa TYCIHAipyre apHaJiIFaH MaHBI3AB OKY KYpaJibl Jen
KapacTeipyra 6oJiafbl, aj OyJ1 Hopce aTaJIMBIII Xa30a ecKepTKiMTi MoOMJIYKTep AdyipiHAaeri
MBeBICHIp KOFaMBIHBIH TapHXbIHA FaHa KATHICThI €MeC, COHBIMEH KaTap THIFbI3 TApUXU-MIJeHH!
OaiiiansicTa 60siFaH JlemTi Kpininak aliMakTaphl XaJIbIKTapbhIHBIH TapUXbl OOUMBIHITA J1a KYHIBI
JepeKKe3re aifHaJIAbIpabl.

K.B. CynranbekTiH «'Kitab-1 ilm-i ibb’' meduyuHaTblK KOIHCA36ACHL MPAHCKPUNYUACHL, 2bl-
JTLMU JICoHe MIMIHOIK maiday Heci30epi» MaKaJlaChlH/la aTaJIMBIII MIAaFaTaiIbIK KOJIKa30aHbIH
aJIFamKhl eki 6eTiHiH TPaHCKPUMIUACH, OJIApAbIH MOTiHTAHYJIBIK Tajgaybl XoHe MOTiHHIH
OipiHmi OeTiHiH MHAEKC-co3MIri OepinreH. Typki xaabIKTapbHBIH XV-XX FacelpjiapAarsl TapUXu
Ooyipi «marataii Ke3eHi» AereH araymeH Oerini. [[iHM mipiFrapManapAblH OachIMIBIFbIHA
KapaMmacTtaH, Oy AoyipAe OiTiMHIH SpTYypJli cajiajlapblHa KaTbICTH MITiHAep Je AyHuere
keapdi. «Kitab-1 “lm-i tibb» memunuHanbKk Kokazbachl Kazakcran Pecmy6yimKachIHBIH
¥OTTHK akaJeMUAJBIK KiTalmxaHachlHAAa CcaKTayJibl, OHbIH KOJUKOJIOTHUAJIBIK CHUIIaTTamMachl
Oap, Gipak OyJ miBIFapMa OCHl KYHTe IeiliH FhUIBIMU alHaJIbIMFa eHTisijiMereH. Byy ochl
pedepaTTasirad MakKaJiaja inriHapa xacasabl. ATaJIMBIII MIBIFAPMaHBIH OPTaFachIPJIbIK TYPKi
xka30a eCKepTKillTepi caHaThIHA XaTaThH €H KeJieMi MeqUITUHAJBIK XKofirepsepmdiH Oipi
eKeH/iri aHeIKTasbl. OHBIH TOJIBIK Ma3MYHbBIHBIH TapKaThLIYbl MEH MOTiHTAHYJIBIK TYPFhIAAaH
eHJeJyi cosl OayipAiH MeOUITMHACH XXoHe MeqUITMHAJIBIK TEPMUHOJIOTUACH TypaJsibl Oi3diH
OimiMiMi3iH KOKXKUeriH aJjieKanga KeHeuTemi.

Keseci eTe KBI3BIKTHI €Ki MaKaJia TYpKi ka30a eCKepTKIIlITePiH TapuXu KOHTEKCTe Kapayra
OarpIT ycranraH: O.P. YcmanoBa, P.M. Xywmaies, I.'T. Eqruna men W.I1. [TaHOmMKUHAHBIH
«omip TemipdiH 1391 dcvuUtebl ackepu Kakmuleblc JIaHOWapmuviHOazbl AJTMbIHWOKbL mebeciHeH
mabwvutean «Kapcaknaii scasyvl» snuepaduassly eckepmxiwi» (opsiciia) xoHe T.K. YopoeBThIH
(YoporerunHin) «Maxmyd Kawkapu BapckaHudwvlH «/JuyaHu Jiyzam am-mypk» eHOeciHiH
JCA3bUTY OPHBL, YaKblmbl JcaHe a0ici mypaibl» (OphIciia) MaKaiajiaphl.

3.P. YcmanoBa, P.M. Xywmaies, I.T. Eqruna men W.I1. [TaHOMKWHaAHBIH MaKaJjackl OMip
Temipaiy 1391 xbi1bl ATeIH Opaa xaHbl TOKTaMBICKA KapPChI )KOPHIFBI asAChIHAA KaJIbITacKaH
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AnTteHmOKH (¥J1bITay 00JIBICH, KazakcTaH) MajIeHU-TaPUXH KelIeHiH MoHapaJIblK TYPFBIIaH
KelmeHAi TypAe 3eprTey Oosbim Tabbuiaapl. OHAa MaTepuaiAblK HBICAHAP CaKpaJIbl-
MeMOpHaJIAbIK MoHre ue OosiFaH. «Kapcakmail xasybl» AereH aTtneH Oeiriii «Temip Tacer»
snurpaUAIbIK ecKepTKillli koHe MIeTiHAe >xa3ybl 6ap Tac opHajacKaH KOpraH-o0a «kaj
OpHBIH» KyparaH OipTyTac KellleHHiH 63apa OaiiljIaHBICTHI 3JIeMeHTTepi peTiHAe TYCiHAipiiendi.
MakaJia aBTOpJIaphl aTar eTkeH/ieH, «lieu de mémoire» — «xxa; OpHBI» TYKBIPHIM/IAMACHI TAPUXH
OKWFaHbIH MaTepuasfplK OpTafa CHMBOJIOBIK OEKiTisly TeTikTepiH aHBIKTayFa MYMKIiHJIK
Oepefnii. Byl Tocisl apxXeoJIOTHsUIBIK, TapuXU XoHe AepeKTaHYJIbIK MaJliMeTTepAi OipryTac
Tajgay MojesiHe OipikTipyZi KamMTamachi3 eTeli». ATaJMBIII HAKTHl «kaJ OPHBIHBIH» aca
MaHBI3bI KypaMa 0eJTikTepiHiH 6ipi peTiHfe eki TiifAi xka3yasl Aa aityra 6o1aasl, Oy aBTOp-
Jiap XyprisreH Tajafay/ablH ayKbIMbIHA SITUTPadUAIIBIK, IMHIBUCTUKAJIBIK X9He majieorpadus-
JIBIK, MQJIIMEeTTEepP/li 3aHIbl Typle KaMTHUIbl. ABTOpJIap 3MUTrPpadUsAIbIK €CKEePTKIIITiH IMip
Temip goyipiHiH casdcu MaAeHMeTiHAeri TYpPKi ka3ba O3CTypiHiH cabaKTacTBIFBIH KepceTe-
TiHZIriH aHBIKTaraH: Oip XKaFblHaH, IaraTail TiJliHAeri MOTiHAI xa3y YIIiH YUFBIP rpaduKackl-
HBIH KoJigaHbsutybl XIV FachIpAblH asfrblHAAFbl pecMUd MEMOPUAJIABIK KOMMYHHKaIUAIa
eXeJsri Typki kazba ToxipuOeciHiH cakTajFaHBIH O2JiesiAelifli, ajJ eKiHIli kaFblHaH, apalb
dopmysackl MeH TYPKi MOTiHiHIH yiseciMi mciamM OWIiK HIEOJIOTUACHI MEH TYPKi MeM-
JIEKeTTiK-9KIMIIiJIiK A9CTYpiHiH cuHTe3iH TaHbTagwl. XKasy 1391 xeuirel OMip Tewmipaiy
TokTaMbICKa KapChl KOPHIFBI OKWFACHIH TipKEWUTIH casgCcUu-MeMOpUaJAbK Oesri KbI3MeTiH
aTKapajbl XoHE «OPTAFACHIPJIBIK TYPKi CasACH MOJleHHETiHAe TapUXHU XaJIThl KYPaCTHIPYIbIH
XXoHe OWJIIKTI CHMBOJIABIK TYpJe YCHIHYIBIH MaTepuasJblK Kypajbl OOJIBII TaObLIaabl».
FyphINTHIK KoHE >XbUIYTEXHUKAJIBIK KYPBUIBIC peTiHAe TyCiHAipineTiH KopranMeH Oipre
AJTBIHITIOKHI KellleHi acKkepy KaKTHIFBIC KeHICTirH KacueTTeHipyiH Oipere yirici peTtiHge
KapacThIPBUIa b, OH/Ia TYPiK-MOHFOJI ISCTYPi, MCJIaM UAe0JIOTHsACH XXHe Aajia JaHAmadThiH
UrepyaiH XepriJiikTi Taburu-MaJieH! TaxipubesiepiHiH 3JieMeHTTepi OipiKTipisireH.

T.K. YopoenThiH (HYopoTernHHiH) mMakasgaceiHaa Maxmyn Kamkapu Bapckanuaby, «/JuyaHu
JIy2am am-mypk» eHOeriHiH Xa3blIy OPHBI, VaKbIThl MEeH 9/lici eH aJAbIMeH IIbIFapMaHbIH 63iH
MOTiHTAHYJIBIK TaJfgayblH HerisiHAe 3eprTesiefi. «VciaMHBIH aJThIH FachIpbl» Ke3eHiHAeri
TYPKi XaJIbIKTapbIHBIH MleHHUEeTi MeH FhIBIMBIHBIH KopHeKTi eKiji 6osrad Maxmy g Kamkapu
KapaxaH KaraHaTbeIHBIH IIBIFEIC O6JTiriHAeri BapckaH (blcTeikket) aliMarbl OeriHiH oTOackHaa
mamaMeH 1029 xoHe 1038 XbLimap apasbIFbIHAA JYHUEre KeJjireH: eKiHilllke Kapaii, OHBbIH
KanTeIC OOJIFaH XBLJIBI MeH OpHBI Oerici3. Bi3fiH 3amMaHBIMBbI3Fa OHBIH eHOeKTepiHiH Oipi —
«/[uyaHu siyeam am-mypk» KaHa KeTKeH, COHABIKTaH OyJ1 TYJIFaHBbIH LIBIFapMaIlbLIbIK, 6Mipi
MeH FBIJIBIMA MYPACBIH 3epTTey — KypAesti Maceyie. Maxmyn Kamkapu bapckany MychlJIMaH
KapaxaH KaraHaTHIHBIH OWJIEyII oyJieTiHeH IIBIKKAaH aJIFalllKbl TYPKiTaHYIIBI-3THOJIOT,
JIMHTBUCT XOoHe XoHe Kaprtorpad Oosbin caHamagsel. JepekkesdepdiH MoaJiiMeTTepiHe
cylieHe OTHIPHIN, MaKasia aBTopbl Maxmya Kamkapu Bapckanuasiy apab rpadukassl eHoeri
Kamxkapaa emec, Tasy IllpirpicTa, aTan alTKaHAa, TYPKI TiJI[i CeJIKYK CYJITaHAAPBIHBIH casacU
6akpuiaybiHAa 60sFaH A66acuy (barmaT) xaandaThHBIH OPTAJIBIK aliMaKTaphIHIA Xa3bUIFaH
Jen caHaviapl. Makanaga OyJ1 eHOeKTiH xXukpa OorlibiHINa 464-469 / mutagu OOMBIHINA
1072-1077 xbLigapsl KasbUFaHbl AasienfgeHeqi. CoHpaii-ak, Makaiaga Maxmyp Karkapu
BapckanubiH eHberi OyphIHFEL apal ce3[ikTepiHe ToH KJIACCHUKaJIBIK CO3[iK (opMaThiHOA
eMec, Ce3J[ikke T9H XoHe rpaMMaTHKaJIblK, COHAAaN-aK OUaJIeKTOJIOTHAJIBIK, 3THOMIAEHU
XkoHe KaprorpadusnslK (KMHaAKTall KejreHJe, SHLUUKJIONEAUAIBIK Oel aTayra Oosiaabl)
Tacinpgepni OipiktipreH epekie (opmaTTa Xa3bpUIFaHbl aiTbUIFaH. COHBIMEH KaTap aBTOP
FBUIBIMHU KaybIMAacThiKKa 2027 xbuiel Maxmyn Kamkapu BapckanuasiH «IuyaH» eHOeriHiH
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(1077-2027) xa3paraHbIHBIH 950 KBUIABIFBIH aaM3aTThIH FRJIBIMA TapUXbI YIIiH MaHbI3bI
Mypa peTiHJe KeHiHeH aTtan eTyi yceiHaael. By — T.K. YopoeB XyprisreH MoTiHTaHYJIbIK
K9He JepeKTaHyJIbIK Taaay HOTKesepi 3aMaHayyd KOFaMAbIK caHa MeH Oi3[iH AayipiMi3aiH
MoJIeHU-MeMOpUaJIABIK TXipuOeciHe Tikesiel acep eTe ajJaTbIHABIFBIH KOpCeTeTiH xaraau!

KoHe, COHFBICH, apHAlbl MILFAPBUIBIMHBIH €Ki MakKajacel TYpKi ka3ba ecKepTKillTepiHiy
3JIEKTPOHABIK 0a3achlH Xacay MoceJieCiHe KATBICTHI Xa3bUIFaH, ojiap: M.B. BeDKJIaKOBTBIH
«4TB: Toxap A JcoHe KeHe Ylieblp napauie/te MamiHOepiH 3epmmeyee ApHATI2aH dHcaHd KYpayl»
(arputmibiHIIa) X3HEe J. YuapabiH «OCR apkbutsl yugpiaHaaH keHe mypki momiHOepi 6acbUtbm-
oapuiHdazel Kbicay daysicmvutapluiy ((i) / (i) / (1)) kenmaHOUTiciH 6acbUtbim MemadepekmepiHe
cylieHe omblpbin adxcvipamy: duzambuzyayua kabamel» (aFbUIIIBIHIIA) MaKaslalaphl.

M.B. BepxiiakoBTHIH MakajacbiHa Toxap A koHe KeHe YUFHIP TiJIflepiH 3epTTeyre apHa-
raH 4TB oHialiH-KOPIIyChl TaHBICTHIpbUIAABL. OHBIH MakcaThl — Toxap A TijiHAOeri MoTiH
Y3iHAiIepiH KeHe YUFBIp (9pi Kapail caHCKpUT TijliMeH) TijliHAeri coiikec HycKajlapbIMeH
KMHaKTal OTBIPHIN coViKecTeHAipy. KosigaHbelcTarbl caHABIK pecypcTapAa ToXap MITiHAepi
CaJIBICTBIPMAaJIbl TYPAE TOJIBIK YCHIHBUIFAHBIMEH, KOHE TYPKi MOTiHAEpiHiH KOpIlyCTaphl
9JIi [e TOJIBIK eMecC KyIijle KaJjIblll OThIp, ajl OyJI XaFmall TinTi imriHapa ’xacajraH CoHKec
MOTiHAep KOPIMYCHIHBIH ©3iH OyAasiblK JiHU MITiHAepAi CaJblCThIpMaJibl-CaJFacThipaMalibl
3epTTey MeH CTeMMAaToJIOTHUAAArel ejleysli FhUIBIMM YJiecke aiiHaaabipazbl. Kopmycra
(pparmMeHTTEpPAi COMKeCTEHIipy TOKeH — ce3¢dopma MAeHreliHae eMec, co30e-Co3 CoUKeCTiK-
TiH Oonmaynl cebebGiHeH onaH >XOFapelpak, HAdeHrelje Xysere acelppuiafbl. CeilieMaep
OOliBIHIIIA CerMeHTalMAHBIH KypAeJijlirine OaiijlaHbICThl aBTOP TapamblHAH «IIaccax» Jell
arajiaThlH HeFypJbIM uKeMai Oipisiik eHrisiseni. ITaccaxpgap MaHyCKpHUIITTep apachbIHAAFbI
aliblpMallbUIBIKTapbl eCKepy MakKcaThlHAa «llaccaXX TONTapblHAa» OipiKTipijIil, cOAaH COH
TiJIAep apachiHAa Ce3AepAiH TycCill Kajybl MeH KOCBUIYBl CHUAKTHI aybITKyJIapAbl Has3apra
ajia OTHIPHIN catikecTeHAipisedi. MyHal TCiJI MOTiHHIH TYTaCTHIFBIH cakTaiigpl. COHbIMEH
Katap MoTiHJAep 0a3zachlH OchUIail KYpbUIBIMAAy NaccaXxAbl SPTYPJi Tijaepheri caiikec
MOTiHJepAiH apachlHAAFbl caJIFacThipMaJibl TaJlAayAblH OipJiiri peTiHAe ajiAbIH ajia aHBIKTAIl
OepetriHairin atan etTemi3. Kopmyc 6ipkatap Herisri dyHkuusuiapasl (cesfikrep, izgey
KpI3MeTi, peJakuusgay MOAYJi MeH >XapThUlal aBTOMATTHl JieMMaTH3alus, 9pi Kapau
TOJIBIKTBIPY MeH JaMBbITY MyMKiHiKTepi) KaMTubl. ABTOp aiiTKaHAail: «Kasirel anraHaa, 4TB
— OoJtamak, kopiryc xkobasiapeiHa 6efiimaesieTid mwiatgopma. O Toxap XoHe TYPKi TijiepiH
caJIBICTBIpMaJibl 3epTTeyre MyYMKiHAIK Oepin, MaTepuajgapbl JUHTBUCT eMeC MaMaHapra,
OHBIH illiHAe OyJJoJiorTapra Aa, KoJDKeTiMi eTefi».

D. Yuapaeiq MakanackiHaa OCR apkpuibl 1udpjaHraH KeHe TYpKi MoTiHAepiHgzeri (i),
(i) >xoHe (1) apachiHOarsl rpademasblK albIpMallblUIbIK KebiHece (i) TypiHe AeliiH Oelita-
panTaHaThIH KbiCaH JaybICThIAPABIH KONIMIHIIITT Maceseci KapacThIpbUIafbl. ByJs1 Tapuxu
TYPKi TiJIiepiHiH MITiHAIK MaJliMeTTep 6a3achlH Xkacay YIIIiH 63eKTi MaceJie, oJlap XeKeJjiereH
b6aceuTBIMAapAbiH opdorpadusiblK epekile/ikTepiHeH XoHe peNaKIUAJIBbIK [9CTYpJiepdiH
BapUaTUBTIiJIiriHeH TybIHAANAbl. COHBIH cajifapbiHaH HudpIaHgbpy G6apbeichiHAa OacTamKhl
rpademMa’sibl akKmapaTThH eJjieysi O06Jiiri >KOFaJiblll, KeWiHTi JIMHTBUCTUKAJIBIK JXKoHe
unonorvsANbIK TajAayJiapAblH MIBIHAWBUIBIFBIH TeMeHAeTei. Bys MaceseHi iemry yimiH
seprreyae TEI-P5 eki neHreiisi konray yleciHe (orig/reg) WHTerpauusilaHFaH apHaWbl
auzamburyanus KabaTel YchiHBUIAAbL. OJ1 HaKThl OachUIBIMAApPABIH MeTaJepeKTepiH
JIMHTBUCTUKAIBIK OeJsirijiepre HerizgesireH epexesyiepMeH OipikTipefi, COHBIH ilIiHJe
pYKcaT eTiJireH JieKCHMKaJIBIK TiziMaep, MOP(OIOTHAIBIK IIeKTeyJjep, AaybiCThl ABIObICTAp
YHJeCTiTiHiH yJjrisiepi xoHe KipMme ce3lep NmpoduiiiH Ae Koca ajgagsl. MyHAall yCcTaHBIM
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KOIIMoH/ITIKTi kachIpMaiiibl, OHBI alllbIK KYIiJle caKTarll, 9pi Kapaifsl (GUIIOJIOTUAIIBIK Taagay
MeH TYCiHAipMeHi KOJIKeTiMAi eTedi. ABTOp YChIHFaH 9peKeT TacijliHiH (GpeliMyopK) TepT
MaHBI3[bl apTHIKIIBLUIBIFEL Oap. BipiHmifeH, oy cuMBoagapAsl ONTUKAJBIK TaHyOblH (OCR)
«IIyJIBl» HOTHKeJiepiMeH Tikejlel XXYMBIC icTem, OyJl KoJfaH KailTa Tepy MYMKiH eMec
KernTereH nudpJianrad 6aceIbIMAapFa MeliTiHIIe calikec kejiei. EKiHIIi1eH, 0J1 pe JaKTOPJIBIK,
ImelniMaep/i aliKbiH, aJlaMFa TYCiHiKTi «0achlIsIM Mpoduti» TypiHAe paciMaelii. YIiHIiAeH,
aliKplH OepinreH Tertepi (source) *koHe (cert) 6ap KYpbUIBIMABI MaliajlaHyAblH apKachklHaa
KOIIMoH/ILTIKTi )KOIOABIH Ke3 KeJIreH KaJaMbl )KeKeJlereH TOKEH JIeHreliH/ie KYIIiH TOKTaTayhbl
BIKTUMAJI, 0i3diH OyphIH MYHAAl MYMKiHAiriMi3 O6oJifaH koK. TepTiHIIifgeH, MajiMeTTep
0a3achlH KeHeHTy MYMKiHIiKTepi maiifa O6osafbl: kaHa OachUIBIMIBI KOCY YIIiH eHIeydiH
HETi3ri aJiropuTMiHe e3repicTep eHrizbeii-ak colikec NpoQUb/i )Xacay KeTKiJliKTi. Bapibik
0y epekmestiktep OCR afici apKbUJIEI ajblHFAH KOHe TYPKi MOTiHAepi KOPIYCHIH MIEmyIi
Karygajapbl HOTHXeJIepAiH KalTaJlaHBIMABIFBI MeH YKBIMIBIK ©3apa 9peKeTTeCTiK OO0JIbII
TaOBUIATHIH UUQPIIbIK GUIIOJIOTUAHBIH 3aMaHay| TajJalTapblHa coliKecTeHAipyre MyYMKiHIIK
6epeni. CoHBIMEH KaTap, OyJ1 nHcTpyMeHTapuil Mciiamra eliHri MaTiHAep CceKiiai MYKUAT
ipikTesreH pecypcTrapAblH Ma3MYH TepeHiriH OalbITaTEIH TaMalla KOCBIMILIA PeTiH/ie KbI3MeT
ereqi: asiekTpor/isl kopmyc (VATEC) (Erdal M., Gippert J., Rohrborn K., Zieme P., Nevskaya
I., Kniippel M., Ozertural Z., Taube J., 2003. Vorlslamlsche Alttiirkische Texte: Elektronlsches
Corpus. [Electronic resource]. Kosokerimpi: https://vatec2.fkidgl.uni-frankfurt.de) >xoHe
¥1uirelp ce3piri (Uigurisches Worterbuch) (Wilkens, J. Handworterbuch des Altuigurischen,
Altuigurisch-Deutsch-Tiirkisch. Gottingen: Universitatsverlag Gottingen, 2021. 930 p.).

Turkic Studies Journal >XypHaJIbIHBIH apHalibl HIBIFAPBUIBIMBIHBIH Ma3MyHbIHA >acajFaH
IIOJTyABIH, KOPBITHIHABICHL peTiHJe MeH OFaH eHTi3ijireH MakajlajapAblH MOTiHHIH >XoHe
OHBIH >Xa3bLIYBIHBIH TapUXU-MIeH! KOHTEKCiHiH e3apa OaliylaHBICEl MeH ©3apa ©3eKTeCTiriH
alKbIH KOPCETETIH/IrH aTamn eTKiM Kejiefi. Tapuxu Tijigeperi MaTiHAep ojapAbl kacaraH
XaJIBIKTapAblH TapUXW OKWUFaJIaphbl, TiJIi MeH MoJieHHeTi TypaJibl 6i3fiH OiliMiMi3diH Men-
JIiHIIe Typa XoHe MaHBI3Ibl JepekKke3i OOJIbI TaObLIagbl. MoTiHTaHYJIBIK 3€pPTTEYJIEDP Ip-
TYpJIi JdyipAe apTypJli rpadukaza kas3blJIFaH MOTiHAepAi FRUIBIMU aliHaJIbIMFa KOcadsbl, ajl
OyJ1 MaTiHAEp OJapAblH Ma3MYHBIH TapKaTy >XOJIBIHAAFbl KaXBIPJIBI eHOeKCi3 OKbIpMaHAap
MeH 3epTTeyIliJiep[liH KaJblH KaybIMbIHA KoJikeTiMAi Oosmaiigbsl. COHBIMeH Oipre, Tapuxu
XXOHE MOJEeHU-3THUKAJIBIK KOHTEKCTTiI ecKepy Xa3bUIFaH MOTiHHIH MoHIH TYyCiHy YIIiH
MiHAeTTi Hapce 0OJIbIN caHaabl.

MaTiHAi MaTepuasiblK HbICAHFA aliHAJIABIPATHIH 9P ka30a eckepTKim (KiTam, MIKUBIPIIBIK
Karas, CblHa Xa3y KaJlaKlajaphl, xka3ybsl 6ap TacObaraHmap MeH Xapracrap xoHe T.0.) IeH
OHBIH Ma3MYHBIH KaMTUTBIH MJTiH, AFHU 3UATKEPJIiK HBICAH, epeKIle «XaJ OpPHEl» HeMece,
J9JIipeKk alTKaH/a, «KaJ Ka3blHACh» O0JIbIN TaObLUIaAbl, OHAAFEl MATIH, TiJl, STHOC X9HE TapuXx
— OipTyTac xylieHiH e3apa OaiiylaHbICTH OesmiekTepi. Byl TypreljaH KaparaHa, «XaJ OpPHbD»
CeKisilli, MOTiH Ae TapuXy OKWFraslapApl MaTepUasAblK OpTada PaMi3/iiK CUNaTTa OPHBIKTHIPYIbIH
TeTiri 00JibIn TabbLIaAbl. MyHOal YCTaHBIM MOTiHTAHYJIBIK, STHOIPAMUAIBIK, apXeOJIOTUAJIBIK,
TapuXU koHe JlepeKTaHYJIbIK MaJliMeTTepiH UHTerpanusACHH KaMTaMachl3 eTe/i.

H.A. HeBckas

dutosorus FeUIBIMAAPBIHBIH JOKTOPHI, Ipodeccop,
TSJ apHalibl IIbIFapbLIBIMBIHA XKayanThl TYJIFa
ORCID: 0000-0003-0980-0090

E-mail: nevskayairina60@gmail.com
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CnenuasibHBIE BeIycK XypHasia Turkic Studies Journal (Actana, KazaxcraH) nocssiieH
TeMe «TeKCTOJIOrHsA TIOPKCKUX NMCbMEHHBIX TaMATHUKOB». [Ipex e Bcero, Mel XoTesIn Obl MOsC-
HUTD Hallle MOHUMaHle TEPMUHOB «TeKCTOJIOTHA» U «TIOPKCKHE NMMCbMeHHbIe MaMATHUKN».

ITon «TIOPKCKUMU NMUCbMEHHBIMH TAaMATHUKaMU» [IOHUMAIOTCA He TOJIbKO caMble IpeBHUe
TEKCThI, HAallMCaHHbIe Ha TIOPKCKUX A3bIKaX KaKUM-TO OIlpe/ieJIeHHbIM ai(haBUTOM B KaKOH-TO
omnpezesieHHBIN nepuof BpeMeHU. [TogoOHbIe ncciieJoBaHUA MOTYT OXBaThIBaTh pa3/IMyHbIE
BU/BI MIChbMA, Ha KOTOPBHIX MaMATHUKW OBLIM HaMMCaHBL: pyHUYeCKHe MaMATHUKU, TEKCTHI
Ha COTAWICKOM, YUT'YpPCKOW, MaHUXeNCKOM, CUPUNCKON, apaOCKoll MUCbMEHHOCTH, TEKCTHI
Ha 6paxMu ¥ Ha TUOETCKOV MMCbMEHHOCTU, TeKCThI, HallMCaHHbIe JJATUHCKON U apMsAIHCKOHN
NMCbMEHHOCTBI0, Pa3JIMYHBIMU BUAMU KHUPUJIJINUECKOTO MKUCbMa U TaK Jajiee.

«TIOpKCKYe NHCbMeHHble MaMATHUKW» PaBHBIM 00pa3oM He OrpaHuyYeHbl BpeMeHHBIMU
paMKaMM TOJIBKO CaMbIX II€pPBBIX CPEeHEBEKOBBIX NMMCbMEHHBIX AOKYMEHTOB Ha TIOPKCKHUX
sA3pIKax. JJ1A Hac BaXkeH CJIeAYIOUUN KPUTEPUIL: MOXHO JIU HCCJIeyeMbIil TEKCT OLleHUTh KaK
HCTOpUYECKHUI MMCbMEHHBIN NaMATHUK HEKOero TIOPKCKOro fA3bIKa? J171A A3bIKOB, Pa3BUBIINX
IMCbMEHHOCTh B BechbMa 0003pHMMOM IPOLLIOM (Hampumep, B AeBATHAAIATOM WJIU Jaxe B
JBaJiILIATOM CTOJIETHU), TaKUMH HCTOPUYECKUMU S3BIKOBBIMU NaMATHUKAMM ABJIAIOTCA UX
nepBble (puKcaly WM MepBble NyOJMKANM{ HA 3TUX A3bIKAX — MaTepuasibl, cOOpaHHbIE
rccjiefjoBaTe/IAMH M 3allliCaHHble pPa3HBIMU BHJAM{ HAyYHBIX TPaHCKPUIILUKM, a TakKxe
nepBble OyKBapH, CJIOBapH, rpaMMaTHK{ WA NEpeBOJbl HA 3TU A3BIKU PEJIMTMO3HBIX KHUT
MuccruoHepamu (HanpuMep: bubiauu niu Kopana).

MBI ucIosib3yeM MINPOKOe onpefesieHre TepMHHA «TeKCTOJIOTMH» KaK Hay4YHOIr'o Hampas-
JIEHUs, OXBATHIBAIOLIEr0 caMble pa3JIMuYHbIe MCCIeJOBaHNA, KOTOPble Jal0T HaM BO3MOXHOCTh
npountaTh U BocrpoussecT TEKCT nctopruyeckoro nucbMeHHOIO ITaMATHUKA U IIOHATH €ro
CMBICJI u, TeM camMbIM, MOJIYYUTh MHPOPMALMIO O KYyJIbType, UCTOPUN U MHPOBO33pEeHUU
3THOCOB — HOCUTeJIEH A3bIKOB, HA KOTOPHIX HANIMCAHBI 3TU NaMATHUKHU.

TekcToyiornueckue uccJIeAOBaHUA MOIYT OBIThb IOCBAIIEHBl PEIIeHHI0 IeJIoro psaaa
aKTyaJIbHBIX PO0JIeM, KOTOpble MOXXHO CTPYNNUPOBaTh CAeAyIOLUM 00pa3oM:

1) pacmm¢ppoBKa caMOro TeKCTa, BKIIIOYAOIIAS:

— pacrno3HaBaHUe 3HaKOB TEKCTOB, OCOOEHHO TeX, KOTOpble HaXOATCA B IJIOXOM COXPaHHOCTH,

— «BOCCTAHOBJIEHNEe» yTPauyeHHBIX (PparMeHTOB, UCMOJIb3Ys [TapajulesibHble TeKCTH (TeKCTO-
Jiornyeckas COCTaBJIAKONASA B KJIAaCCUUYeCKOM IOHMMAaHUU TEKCTOJIOTMU) U COBpPEMeHHbIe
TeXHUYecKre BO3MOXHOCTU (CIeKTPpaIbHbIN WM TPeXAUMEeHIIMOHAIbHBII aHaIN3 HOCUTEJIA
TeKCTa: mepraMeHTa, 6ymaru, nanmpyca, pparMeHToOB KJIMHOMMCH, CKAJIbHBIX [TIOBEPXHOCTEN
uT.a.),

— opdorpaduieckrie 0COOeHHOCTH HCIOJIb3yeMOH MMCbMEHHOCTH (MHBEHTaph 3HAKOB, Bapya-
THUBHOCTb UX (POPM, MX 3HAYeHUs, 0COOEHHOCTU UX KOMOMHATOPUKH, IpaBuiia opdorpadun),

— TPaHCJIMTEPAIMIO U TPAHCKPUIILIUIO TeKCTa MaMATHUKA,

— uccJieloBaHue ero (poHeTHuueckrx, MOpdOJIOrnYecKnX, CHHTaKCUYeCKUX U JIEKCUYECKUX
ocobeHHOCTeH,

— IepeBOJ] U MHTepIpeTanusa TEKCTa;

2) UHTEPTEKCTyaJIUTET, T.€. NCCJIeJOBAaHUA JAaHHOT'O TEKCTA B KOHTEKCTE JPYTUX TEKCTOB,
BKJIIOYAIOIILIE:

— ompeesieHNe XaHpa JaHHOTO MaMATHUKA,
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— BBIABJIEHHE XaHPOBBIX 0COOEHHOCTEMH, MPUCYIIUX MAaCCUBY TEKCTOB 3TOI0 XaHpa,

— BBIAABJIEHME O0ITUX MecCT (HampuMep: 31uveckux GopMyJI B TEKCTaX 3MI0COB) U TUITUYHBIX
KOMIIOHEHTOB TeKCTa U CIIOCOOOB MX BbIpaXkeHMs (Hampumep: BbIpakeHUe cOoXaJleHUA B
snurpad@ryecKux TeEKCTax),

— CpaBHeHME JaHHOT'0 BapuaHTa TeKkcTa (HanmpuMep, CIIMCcKa N3BeCTHOM CYTPEL) C UMEIOIIH-
MHCA APYTUMU JJ1A BBIABJIEHUA UX PAaCcXOXAeHUH U MHAWBUAYaJIbHBIX 0COOEHHOCTEH,

— creMMaroJioruio, (OT JiaT. stemma — POAOCJIOBHOE ZIPEBO), pasdes (PUII0JIOTMYecKOU
TEKCTOJIOTUM, 3aHUMAIOIIHEICA BOCCO3JaHEM UCTOPUH TEKCTA U TIOCTPOeHeM ero reHeasiormuiec-
KOro JpeBa (CTeMMBI) Ha OCHOBe aHaJIi3a AOLIEIINX 40 HaC PYKONMCel U UX pa3HOUTEHUL, T.e.
orpeiesieHye IyTHU MOABJIEHNA U JaJIbHEHNIero pa3BUTHA BapUAaHTOB TEKCTA,

— n3y4yeHHe MepeBOJIOB TeKCTa Ha WHbIE A3BIKA U Olpe/eJieHre OPUTMHAJIBHOI'O TeKCTa —
OCHOBBI JIJIA KaXA0ro nepesoja 4 T.IL.;

3) IMHIrBUCTUYECKME CONOCTAaBUTEJJbHbBIE U CPAaBHUTEJILHO-UCTOPHUYECKHUE HUCCJIENO-
BaHMA Ha OCHOBe TeKCTa, HalpaBJieHHble Ha BBIABJIEHHUE, OINMCAaHMEe U JAaTUPOBKY TeX WUJIU
WHBIX JIMHTBUCTUYECKUX SBJI€HUI, CBOMCTBEHHBIX NCTOPUYECKHUM TEKCTaM B ONpe/iesIeHHYI0
3I0XY, B POJICTBEHHBIX 11 HEPOJICTBEHHBIX SA3BIKAX;

4) ucropuyeckoe U KyJIbTypoJiormdecKkoe TOJIKOBaHHWEe TeKcTa, 6e3 KOTOpOoro NmOHU-
MaHUe TEKCTa 4YacTO OKa3bIBaeTcs HEBO3MOXHBIM. B CBOI0 ouepeb, MUCbMeHHbIe TaMATHUKU
AT yHUKaJIbHble 1 HUYeM He 3aMeHHMBbIe CBeJIeHHs «13 MEePBBIX PYK» O A3bIKe, KYyJIbType U
WCTOPUU TOTO WJIM MHOTO Hapo/a.

K atoMy pgajeko He MOJTHOMY CHHCKY KOMILIekca Ipo0JieM, pellaeMbIX TeKCTOJIOTHEN,
MpUMEIKaeT CO3JaHUe 3JIEKTPOHHBIX KOPIyCOB HMCTOPHYECKUX TEKCTOB PAa3HBIX TUIIOB.
OHU TakXe CBA3aHHI C TEKCTOJIOTHEN ABYCTOPOHHUMM B3aUMOOOYCJI0BIMBAIIINMU CBA3SAMHU.
C oHOI CTOPOHHI, CO3[JaHKMe TaKuX 0a3 HEBO3MOXHO 0e3 mpeaBapUTeJIbHON TEKCTOJIOTHYe-
CcKol paboTH MO BEIOOPY TEKCTOB JJIA BKJIIOUEHMA B 0a3y JaHHBIX, CTPYKTypPUPOBaHMIO 6a3
JaHHBIX B 3aBMCUMOCTU OT MX aJpecaToB M IOCTaBJIEHHBIX MCCJIeloBaTeJbCKux 3azad. C
JPYTOM CTOPOHBI, Takue 0a3bl JAaHHBIX CIOCOOCTBYIOT IPOBENEHMI0 TEKCTOJIOTMYECKUX HC-
cjleloBaHUM U UX 0O0beKTUBM3AIMM Ha MHMPOKOM M pa3HOOOpa3sHOM TEKCTOBOM MaTepualie,
napaJsuiejibHO JaBas BO3MOXHOCTh OI[eHUTh ero CTaTUCTUYECKUMU MeTOqaMMU.

Ellle ofHMM, XOTS M BCIOMOTaTeJbHBIM, HO BaXXHBIM acCIeKTOM IIpOBeJleHUs TeKCTOJIOTHU-
YeCKHX HCCJIe/IOBaHUN ABJIAETCA BKJIIOUEHNE PAa3HOPOAHBIX CBefleHN 1 6a3 JaHHBIX B eIUHYI0
ceTh 3HAHMH, KOTOpasd COeNUHsAET OTAeJIbHbie y3KocIeluaabHble 6a3bl JaHHBIX MO Pa3HBIM
JUCIUIUTMHAM M OTPAcjiAM U MO3BOJIAET MPOU3BOAUTH MOUCK MO BCEM HHUM OAQHOBPEMEHHO.
Takue cepBUCH yKe IPeOCTaBIIAI0TCA HEKOTOPBIMI OHUOJIMOTEKaMU WJIU pa3padaThiBaloOTCS.

Jlaxke 3TOT KpaTKuil 00630p TeMaTHuKU U MpoOJieMaTUKU TEeKCTOJOTMYeCKHUX U COMps-
J)K€HHBIX C HUMU MCCJIeIOBAaHUN MMOKA3bIBaeT, YTO OHU BCE TECHO IMepenseTalTCsa MeXOy CO-
0011 1 06yCJIOBIIUBAIOT APYT APyra, YTO WLIIOCTPUPYIOT U CTAaThU JAHHOTO M3IaHUS.

CrnenHomep xypHayia Turkic Studies Journal ABJsieTCS MEPBON MHOMIBITKON OCYIIECTBUTD
JaHHBINA MIMPOKUM MOAX0[ K TEKCTOJOTMYeCKUM HCCJieOBaHUAM Ha IMpakTuke. HekoTophie
cTaThH, TOMellleHHbIEe B HEro, OTHOCATCS, Ha MePBBIH B3TJIAM, K 00JIaCTAM 3HaHUM, JOCTaTOYHO
JajeKuM OT «YHCTOM», KJIaCCUUYEeCKOM, TeKCTOJIOTUM: HapAAYy CO CTaThAMU IO TEKCTOJIOTHU
JPEBHETIOPKCKUX U CPeJHETIOPKCKUX NHChbMEHHBIX ITaMATHUKOB, CIIEITHOMED COAEpPXUT
CTaThy, MOCBANeHHbIE NCTOPUYECKOMY KOHTEKCTY CO3/IaHMs TOr'0 WM MHOTO MaMATHMKA,
a Takke CTaThH, MOCBAIIEHHBIE 3JIEKTPOHHBIM 0a3aM MUCbMEHHBIX TIOPKCKUX MaMATHUKOB.

Camasa oOImupHaA U3 MpejCTaBJIEHHBIX KaTeropuil cTaTell — 3TO TEKCTOJIOTHA ApeBHe-
TIOPKCKUX NMMCbMEHHBIX MaMATHUKOB. K Hell OTHOCATCA cjleaymollue cratbu: ctaThsa W.JI.
KeiznmacoBa K ocHogam mekcmostocull namAmHUKOG pyHu4eckoeo nucema, cratba M.A. HeBckoli,
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M.B. BaBysinHa u JI.H. Tri6b1k0BOI1 HoBoe npoumerue Haonucu Tyekma IV (A 88) Ha ocHoge ee
3D-dokymenmuposaHus, ctatbsa T. Mongabas Ilepegod u kommenmapuii Kk konuu «/Iamagam-
Hame», HanUCaHHOU OpesHeylicypckum nucbmom (u3z ¢onda 6ubstuomeku «Omvlpap»), CTaThA
P.A. ABakoBoii, A.A. ABanuesa u E. Basgta @yHkyuoHuposaHue enaecosia bol- 8 aHatumuyeckux
KOHCMPYKUUAX @ Npagosblx OoKyMeHmMax yueypckux ecpadxcdaHckux akmosg X-XIV gekos, a
takxke cratba T.3. Katipipkena Kumaiickasa Hadnuc» Ha namamHuke KwoJjib-meeur: UCmMoOpuKo-
UCMOYHUKO0Be0UeCcKULl aHATU3.

Cratpa U.JI. KeizsmacoBa 0000maeT ero MHOrOJIETHUE HCCJIENOBAaHUA PYHUUYECKUX IHCh-
MEeHHBIX MaMATHUKOB EBpasuu u mpefcTaBjiseT OCHOBHBIE ITOJIOXEHMs ero BO33peHUM Ha
JPEeBHETIOPKCKME PYHMYEeCKHe NMUCbMEHHble TpaAuLUK: IJIyOMHHBIE KOPHU U U3HavyaJibHas
CBATOCTH JIpeBHEr0 IPOTOPYHUYECKOI'0 )KpeyecKoro MrcbMa; rpaMOTHOCTh U 00pa30BaHHOCTh
HOCHUTeJIel a3MaTCKOro pyHHUYeCKOro MHcbMa M Hacje[CTBEHHOe CyIllecTBOBaHHE 0CO00ro
IpodeCcCuoHaIbHOTO COCJIOBUsA NMCLOB BO BropoMm BocTouHOTIOpKCKOM KaraHnate Ha OpxoHe
B nepBy1o TpeTh VIII Beka; cBHeTebCTBa HATN4KA NpoTorpadoB KaMHENNCHBIX 3nUuTaduil —
HCIMCaHHBIX CO BCEX CTOPOH JepeBSAHHBIX CTepXHel; coepexeHrie OJHOT0 U3 BUIOB ApeBHe
00pAA0BOM N033UM — NOrpebaIbHOrO Ijlaya — B €eHUCEeHCKUX dNUTaduAaX, CO3AaBaBIINXCA C
VIII no XII Bek B J[peBHEXaKacCKOM rocyAapCcTBe; COXpaHeHHe B OPXOHCKUX U €HUCENCKUX
snuTaduax 0COOEHHO apXauyHOIr'o crocoba THChMa IO BOCXOJAIMIEN JieceHKe (TeKCThI
YUTAJINCh OT HIDKHEH CTPOKM K BepXHel); CTaTyC MeCTHOTO PyHHUYeCKOro MUCchbMa Kak
opunMasbHOro B YUIypCcKOM U JIpeBHexXakacCKOM roCcyJapCcTBaX, IPUHABIINX MaHUXENCTBO
KaK roCyfJapCTBEHHYI0 peJIMTUI0; KakK CJeACTBUe, CO3[daHHe B HUX MOHAIIECKUX OOLIMH
Y pacupocTpaHeHue TIpaMOTHOCTY; IIOsBJIEHWEe HOBOIO BHUAA PYHUYECKHMX HaAnuceill B
JOTMoJIHeHHe K aNUTa@uilHBIM TeKCTaM OPXOHCKOM M eHUCEeMCKOU TpaaulliM, MHUCABIINXCSA
Ha CTeJjlaX, — HACKaJbHBIX PEJIMIMO3HBIX HAANNCell WHAUBUYaJIbHO MOJIMTBEHHOIO WJIU
IIMPOKOT0 MPONOBEJHNYECKOI'0 COAepXKaHus.

Cratpa U.A. Hesckoii, M.B. BaBysiuHa u JI.H. TreIOBIKOBOII IpeficTaBjIsAeT YTOYHEHHYIO
VHTepIpeTanuio pyHudeckor Haanucu 'opHoro Anrtas Tyekra IV, ocHOBaHHYyI0 Ha JaHHBIX,
MOJIyYEeHHBIX C MpUMeHeHUeM MeToja LudpoBoil ¢goTorpamMmeTpun. OHa WJLITIOCTPUPYET
JOJITUI Y TIOJHBIM MPenATCTBUM IMyTh MOCTUXEHUA HUCTUHHOIO COJAEpPXXaHUs HACKAaJIbHBIX
Hagnucell Anrtad. TpaauLMOHHbIE MeTOABl H3yUYeHUs PYHUYECKUX MaMATHUKOB AJuTas,
Takne, KaK KOHTAKTHBII aHaIN3, YacTO OKAa3blBAIOTCA HEAOCTAaTOYHO 3(PpPeKTUBHBEIMU K3-3a
ocobeHHOCTeN ajTalickux Hafnuceil. PyHBl Ha 5THUX MaMATHUKAX XapaKTepu3yloTcs KpaliHe
TOHKMMHU JITHUAMU, MEJIKUMU 3HaKaMH, YaCTUYHOU Pa3pyLIEHHOCTHIO IOBEPXHOCTEN, a TaKXe
HaJmuyueM Mnerporingos pasinyHbelx 3n10xX. C 2017 roma aBTopamMu CTaTby IPUMEHAITCA
TpexMepHbIe MeTOAbl AOKYMEHTHUPOBaHMs, 00eceurnBaolrie BEICOKYIO CTEeNeHb AeTalIn3alun
¢ukcanuu KaxAgoro 3Haka. B mporecce aHanm3a TpeXMEpHBIX JAaHHBIX aBTOpamMu OBLIIA
BEIABJICHBI U HCTIPABJIEHBI HEKOTOPbIE OMKOKY B ITepPBOHAYAIbHOM [IPOYTEHNN 1 MHTEpIIpeTaruu
Haanucu Tyekta IV (3Haku 1-16), 6sl1a JOCTUTHYTa 0oJiee TOYHaA UAeHTHU(UKaLMA 3HaKOB
BCell HavyaJIbHOU 4acTW BTOPOM CTPOKHU, OXBaThIBawOIlel IMepBble 21 3Hak, M NpedslokeHa
BO3MOXHas MHTepIpeTanus CpeJUHHbIX ¢parMeHTOB HaAnucu (3Haku 17-23), paHee UMU
He MpPOYWTaHHBIX. BeposaTHasa pacmndpoBKa CHUMBOJIOB BTOPOU CTPOKU HAAIKMCU TaKXe
IIO3BOJINJIA CKOPPEKTHPOBaTh paHee NpeJIoXeHHble KOJIeraMu-TIOpKOJIOraMu MpOYTeHUs
1 MHTepIlpeTaluy TeKcTa. B pe3ysbraTe B JaHHOU cTaThe yaasioch chOpMyJIMpPOBaTh HOBYIO,
O0osee 0OOCHOBaHHYIO, MHTEpHpeTalUi0 BCell HAANNMCH, a TakXe paCIIMPUTh W3BECTHBIA
TIOPKOJIOTaM CJIOBAPHBIN COCTaB JPEBHETIOPKCKOTO A3bIKa 32 cueT 000CHOBAHHOT'O MPOUYTEHUA
riaroJa s(d)c-1(i)n- ‘BeiGupaThes, OBITh N30paHHBIM , paHee He (GUKCUPOBaBIIETOCS.

Cratbs T. Mongabas JjaeT nepeBoj KHUTH «/lamagamHama», KoMUY KabyJIbCKON BEPCHUU,
HalUCaHHOW [OpeBHEeYWI'ypCKHMM MHUCBbMOM, KOTOpas xpaHutcad B (QoHAe OubIMOTEKH
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«OTplpap» EBpasuiickoro HaloHaJpbHOro yHUBepcuTtera uMm. JI.H. I'ymuneBa. TekcT cocToUT
u3 56 crpanun u 313 cTpok. B 3TOM mMaMATHHKE OTPA3WUJIMCh SA3BIKOBbIE OCOOEHHOCTU
JIPeBHETIOPKCKOTO s3blka »noxu KapaxanupgoB. B smoxy cosmanusa «J/Iamagamuama»
aBTOopa XOOXaHAM, KaK IpaBUJIO, MCIIOJb30BaJIOCh OOlljee JIUTepaTypHOe KOWH3, KOTOPOe
OBIO CMeIIaHO C MEeCTHBIMU AuajieKTaMy U ObUIO 0OoJiee HMIMPOKO paclIpOCTPaHEHO, yeM
MpeAlliecTBOBaBIINE JINTepaTypHble A3bIKU. J[MajeKTHasA OCHOBa 3TOr0 KOWHS ObljIa MHOW,
yeM, HampumMmep, A3bika «KyTtaary ounur» u «Atabat yJ-xakauk». B mpoliecce mpoBeieHHOT'O
HccieJOBaHNA aBTOPOM CTaTbu OBLUIO YCTAQHOBJIEHO, YTO S3BIKOM, HauboJiee OJIU3KUM K
A3bIKy «JlaTadaTHaMa», ABJIAETCA XOpPe3MCKUM TIOPKCkuil. llespio ucciaeqoBaHus ObLI
IepeBOJ KHUTH, e€ KOMMEHTHpPOBaHNe U BBeJeHHe TeKCTa B Hay4HbIil 060poT. B mporecce
HccjeOBaHuA MpPOBeAEH aHaJUM3 MCTOPUM U3y4YeHUsA NaMATHUKA U CBA3AHHBIX C HUM
HCTOPHUYECKUX JIMYHOCTEN, a TakXe IpedsIOXKeHbl OTJe/IbHble Hay4yHble WHTepIpeTalyu.
Hcxops u3 cTpok «Tabi atdin ¢ikardim nagm bisyar / acunda bulmadim ikev haridar (I Hammcas
MHOTO CTHUXOB, OTPaXarolX MO0 IPUPOAY, HO A He HallleJl IBYyX aApecaToB B MUpPe)», aBTOP
CTaTby IPEeJIOJIOKUI CYIIeCTBOBaHWE U WHBIX TPYJA0B XOKaHAHW, TeM CaMbIM pacIIVpUB
KpYT aBTOPOB, IIMCABIINX JIUTEpaTypHble IPOMU3BEeNeHNs TOU ST0XU.

Cratea P.A. ABakoBoii, A.A. AsanueBa u E. Basta paccmaTtpuBaeT (pyHKIIMOHHpPOBaHNE
ryaroJia bol- B coctaBe aHATUTUYECKUX KOHCTPYKIUH IOPUANIECKUX U TPABOBHIX JJOKYyMEHTOB
Ha Marepuajie YUrypckux rpaxaaHckux akToB X-XIV BB. OCHOBHOe BHHMaHHE aBTOPOB
OBJIO COCpeJOTOYEHO Ha uccjefoBaHUU (pa3eoOTMYeCcKUX COYeTaHWU W CeMaHTUKU
BBIDAQXKEHUII C AAHHBIM IJIarojoM, KOTOPBIM, B CBOIO OuYepeib, BBIIOJIHAET OCHOBHYIO
dysknuo GOpMHpPOBaHUA IOPUANYECKON MOAAJIBHOCTH, NPEJUKATUBHBIX OTHOIIEHUN
1 TUNOBBIX (GOPMYJI AEJIOBOM NUCbMEHHOCTH JPEBHEYUT'YpCKOIO A3blKa TOrO Iepuopa.
B paboTe Mcnosb30BaHbl TEKCTH YUTYPCKHUX I'PaXJaHCKUX akToB nepuoja X-XIV Bekos,
OXBaThIBAWIME AOTOBOPHl KYIUIM-NPOAAXH, AOJIFOBBIE PACIUCKU, OpayHble KOHTPAKTHI
1 Ipouyrde HpUANYECKHE [OOKYMEHTHl, 4YTO IMONYTHO [JaeT YHTATeNI0 BO3MOXHOCTb
MIO3HAKOMUTBCA C MPAaBOBEIMH HOpPMaMH TOTO BpeMeHH. ABTODHl BIIEPBEIE IIPOBEJIN
KOMILJIEKCHBIN aHaIM3 QYHKIMOHUPOBAHUA rj1aroja bol- B yUrypcKkux rpaxIaHCKUX aKTax.
BbL10 ycTaHOBJIEHO, UTO IJ1aroJi bol- akTMBHO MCIIOJIb3yeTcsA KaK BCIIOMOTraTeJIbHbIH IJ1aroJi,
COYeTasACh C CyLleCTBUTEJIbHBIMY, IpUJlaraTeJbHbBIMU U IeeIpUYacTUsAMU B aHAJIUTUYECKUX
KOHCTPYKIIUAX, CO3/JaBasi yCTONYMBEIE OPUANYECKYE KIIUIIE.

Cratba T.3. KaliblpkeHa NOCBsAIIEHA HCTOPUKO-UCTOYHUKOBEAUYECKOMY aHaJIM3y KWTau-
CKOI HaINCHU Ha NaMATHUKe «K1oJb-TernH». [TaMATHUK Kioib-TernHy — OQUH M3 BaXKHENIINX
HMCTOYHUKOB MHGOPMALMHU 10 NCTOPUM APEBHUX TIOPKOB U UX JUIIJIOMAaTUYeCKUX OTHOIIEHUN
¢ Kuratickoii uMmniepriell B paHHeM cpedHeBeKkoBbe. CTesia ObljIa BO3ABUTHYTa B 732 roay B
yecTh KroJp-TernHa, ceiHa ocHoBaTesisa Broporo Twopkckoro karanHara Enbrepuca KyTiayk-
karaHa. Ha Tpex cTopoHax cTeJibl HAaXOQUTCs TEKCT Ha IPEBHETIOPKCKOM A3bIKe, 2 HA YeTBepTOU
CTOpPOHe — Ha KuTalckoM. OHU MOBECTBYIOT 00 MCTOPUHU [PEBHETIOPKCKUX KaraHaToB, UX
OTHOIIEHUAX C APYTMMH APEBHHMHU TIOCyJapcTBaMH, a TakKke O MexXAoycoOHou Oopnbe
TIOPKCKHX IJIEMEHHBIX COI030B. B cTaThe mpeacTaBjieHa HOBAsA YTOYHEHHas PeKOHCTPYKLIUA
KUTaMCKOTO TeKCTa, a TakXe IepeBOJi ero «BOCCTAHOBJIEHHBIX» (parmMeHTOB. Kutarickuii
TEKCT COJEpXKUT AeTajln3UpOBaHHBIE CBeJEeHUA O BpeMeHM, MecCTe, MCTOPHUYeCKHX JIhLax
1 COOBITHAX, YTO IO3BOJIAET MCIOJIb30BaTh €ro AjiA BepuduKaluyu OPYTUX HCTOYHUKOB,
B YaCTHOCTH, APEBHETIOPKCKOIO TEKCTa Ha 3TON >Xe cTesie. ABTOpP CTaTbU pacKphbiBaeT
B3aUMOCBA3b TpeX HCTOYHUKOB HHGOpPMaluU O COOBITHAX, ONMCBIBA€MBIX B HaAINCU
KronpTervna: TpaguILMOHHBIX KUTANCKHUX XPOHUK, APEBHETIOPKCKON PYHUUYECKOW HaANUCH U
KUTANCKOr0 TeKCTa MaMATHHKA, KOTOPble B COBOKYNMMHOCTH JAIOT AOCTATOYHO AOCTOBEPHYIO
nHbopMalyio 00 HMCTOpPUM APEBHETIOPKCKUX KaraHaTOB M HX OTHOLIEHUAX C APYyTUMU
JpEeBHUMH IroCy1apCTBAMHU.
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K TeKCTOJIOTUU CpeNHETIOPKCKHUX MHUCbMEHHBIX MaMATHUKOB oTHocATcA crathu K.K.
AyGakupoBoii 1 M.M. Hcaxanosoil Kelpmxa Texcmosiocuyeckuil aHatu3 pykonucu «Kumab
Myxadouma» Ha MaMITHOKCKO-Kbinuakckom Asvike (XV sek): Ha ocHoge gepcuu Atia-Coua MS
1451 u «@uxx xanagpu» MS 721 u K.B. Cynranbeka Meduyurckaa pykonucsy “Kitab-1 ilm-i ibb”:
MpaHcKpunyus, 0CHOGbL HAYYHO2O U MEKCMOB020 AHWIL3A.

B cratee K.K. AybGakuposoii u M.M. HcaxaHoBoil Kelpaxa Texcmosiocuueckuil aH@Iu3
pyxonucu «Kumab Mykadduma» Ha MAMTIOKCKO-Kblnuakckom A3vike (XV gex): Ha ocHoae Gepcuu
Atia-Cogua MS 1451 u «@ukx xaHagu» MS 721 paccMaTpuBaeTcsa OAWH U3 PEJIMTMO3HBIX
MaMATHUKOB Ha CPeQHETIOPKCKOM, a MMEHHO KBIMUYAaKCKOM, f3bIKe, HAlMCAaHHBIA apaOCKom
rpaduKoil B 3MO0Xy MaMJIIOKOB. B cTaTbe paccMaTpuBalOTCs PYKONHCHBIE BEPCUM TeKCTa
«Kutab Mykagoquma», IepeBedeHHble Ha MaMJIIOKCKO-KBITYAKCKUM A3BIK HCJIaMCKUM
yuéHbsiM AOy JlaiicoMm ac-CamapkaHAu, BEIXoAlleM 13 ropoaa CaMapkaH/, BKJIOUasa paHee He
BBEIEHHYIO B HAyUYHBINI O0OPOT eruIeTCcKyl0 BepCHl0, O KOTOPOW B TIOPKOJIOTMYECKON HaykKe
MMeJIoch OYeHb MaJio cBelleHuil. B pesynbpTaTe mccieioBaHUA ObUIO MIPOBeeHO MOAPOOHOE
ONMcaHVe BHOBb BBIABJIEHHON ErumneTCcKOll BepcuM PYKONMCH, €€ cpaBHEHHe C paHee
M3BECTHOM CTaMOyJIbCKOIM BepcHell; a rJlaBHOe — PYKOIKMCh Obljla BBeJleHa B HayYHBI 000pOT.
B pesyspTaTte TEKCTOJIOTMYECKOr0 aHaan3a OBUIO YCTAHOBJIEHO, YTO PYKONMCh OTHOCUTCA K
MaMJTIOKCKO-KBIITYaKCKOM MNHCbMeHHOU Tpaauiuu. OcoOeHHOCTHM nucbMa U rpaduyeckue
XapaKTepUCTHKHN NMaMATHHUKA MO3BOJIMIM aBTOPaM YCTaHOBUTH, YTO PYKOIIUCHh COOTBETCTBYET
obpasijamM, XapaKTepHBIM JIA IaMATHUKOB MaMUIloKckoro mepuofa XIII-XV BekoB. Bepcus
Oukx XaHapu MS 721 MOXHO paccMaTpuBaTh KaK BaXHBIM y4eOHBINI HMHCTPYMEHT B
HCJIaMCKOM Mefpece, IpeJHa3HaYeHHbIHN 4711 00bsACHEeHNs PeJIMTMO3HBIX TEKCTOB Ha apabCcKOM
A3BIKE B KBIMYAKOSA3BIYHOU ayJUTOPHU, UTO JieJIaeT JaHHBIN MMCbMeHHBIN MaMATHUK I[IeHHBIM
HMCTOYHUKOM He TOJIBKO MO UCTOpuHU oOmiecTBa Erumra smoxy MamJIIOKOB, HO U IO MCTOPHUU
Hapo/ioB pervoHa JlemT-u Kunuak, HaxXoUBIINXCSA B TECHBIX UCTOPUKO-KYJIbTYPHBIX KOHTAKTaX.

Cratba K.B. Cynranbeka MeduyuHckasa pykonucyt “Kitab-1 Glm-i tibb”: mpaxckpunyus,
OCHOBbL HAYUHO2O U MeKCmMOoB020 aH@IU3a TpefcTaBjisseT TPAHCKPUIILMIO IepBHIX ABYX
CTpaHHUI] [OAaHHOU 4YaraTaliCKOW PpYyKOIMCHU, HX TEeKCTOJOTMYecKHWil aHajiu3 U UHAeKC-
cJIoBaph MepBOil CTpaHUIlbl TeKcTa. FicTopuueckas 3moxa TIOpPKCKHUX HapogoB XV-XX BekoB
MIMPOKO M3BECTHA IIO[ Ha3BaHUEM «daraTailcKuil mepuofi». HecMoTpsa Ha mpeobiajiaHue
pEeJIUTMO3HBIX COUMHEHUN, B JaHHYIO 3II0XYy TakXe CO3[4aBaJIiCh TEKCTHI, OTHOCALIUECS K
pasJnYHBIM oOJiacTAM 3HaHuUM. MepauiuHckasa pykonuch «Kitab-1 ‘ilm-i tibb» xpanuTca
B HamnmonasnpHOHI akagemMuueckoii Oubmmoreke Pecnybsuku KasaxcraH, nmeercsa eé
KOJOUKOJIOTMYecKas XxapaKTepHuCcTUKa, HO JaHHOe IMpOou3BeJieHre N0 HacTOosALero BpeMeHU
He OBUJIO BBeJ€HO B HayUYHBII 00OpOT. DTO YaCTUYHO AejaeT pedepupyeMas cTaTbsa. BeLio
yCTaHOBJIEHO, YTO JaHHOe MpPOM3BeJeHUe ABJIAETCA OOHUM K3 Haubosiee OOBEMHBEIX Me-
AVULMHCKUX NaMATHUKOB CpeJHeBEeKOBOI TIOPKCKOU mucbMeHHOCTH. Ee mosHas pacmug-
POBKa U TeKcToJornueckass 00paboTka 3HAUMTEJIbHO paclIUPAT HAllK 3HAHUA O MeJuLIHe
1 MeJUITUHCKON TEPMUHOJIOTUN TOM 3TOXU.

JIBe oueHb MHTEpeCHble CTAaThU HalpaBJeHbl Ha TO, YTOOHI MOCTABUTh TIOPKCKHE MHCH-
MeHHbIE€ TAMATHUKH B UCTOPHUYECKHI KOHTEKCT: cTaThs J.P. YcmaHoBo, P.M. XKymarresa,
I.T. Egrunoi u N.I1. ITaHOmKUHON Snuepaduyeckutl namsamHuk «Kapcaknatickdsa Haonucb» Ha
conke AJTMbIHWOKSL 8 JlaHOwagme 80eHHo20 kKoH(ptukma 1391 eoda Amupa Tumypa u CTaThA
T.K. YopoeBa (Yoporeruna) O mecme, @peMeHU U MemoOe HanucaHus mpyoa «JueaHn jtyeam
am-mypk» Maxmyda Kaweapu BapckaHu.

CraTpa O.P. YcmanoBoi, P.M. Xywmamesa, I'.'T. Earuxoii u WU.I1. [TaHIOMKWUHON MpeJicTaB-
JAeT cob0l KOMILJIEKCHOe MeXANCLHUIUIMHAPHOEe HccjiefOBaHue KyJIbTYpPHO-UCTOPUYECKOTO
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KOMILIeKca Ha conke ANTHIHIIOKH (o6jacte Yiweitay, Kazaxcrtan), copMHpPOBaHHOTO B
KOHTeKCTe BOeHHOro noxoja Amupa Tumypa npotus xaHa 3oi0tou Opael Toxtameima B 1391 r.
B 1[eHTpe BHMMAaHHA aBTOPOB HAXOAWUTCA aHaJM3 JaHAMA(Ta BOEHHOr0 KOH(QJMKTA Kak
0c000Tr0 HCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO IPOCTPaHCTBA. B HeM MaTepuaibHble 00bEKTHI IPUOOPETAIOT
cakpaJjibHO-MeMopHuasbHOe 3HaueHHe. Jnurpadpuyecknii namMATHUK «KameHp Tumypa»,
M3BeCTHBIN Kak «Kapcakmalickasd Haanuch», U KypraH-0600, Ha Kpalo KOTOPOr0 HaXOAUTCA
KaMeHb C HaJNNMChIO, HHTEpPNPETUPYIOTCA KaK B3aUMOCBA3aHHBIE 3JIEMEHTHl eJUHOTr0
KoMILIekca, chOopMUpPOBaBIIero «MecTo namaTu». Konnenius lieu de mémoire «MecTo namATh»
MO3BOJISIET «BBIABUTh MEXaHU3Mbl CMMBOJIMYECKOTO 3aKpeIlIeHUA UCTOPHUYECKOr0 COOBITHA
B MaTepuaJibHOU cpefie. Takoil momxopd oOecleurBaeT WHTErpaluio apxeoJOTHYeCKUX,
HCTOPHUYECKUX U HCTOYHUKOBEUECKUX MNaHHBIX B €IUHYI0 aHaJIUTHUYeCKyl MOJesb, Kak
OTMeyvalT aBTOpHl CTaTblo. MOXHO A00aBUTh, YTO OOHOU M3 BaXXHEHIINX COCTAaBJIAIOLIEN
JAHHOTO KOHKPETHOI'0 «MeCcTa MaMATU» ABJIAETCA U AByA3bIUHAS HAAINCh, YTO 3aKOHOMEPHO
BKJIIOUAeT W snurpaduyeckre, JIMHIBUCTUYECKHEe U Majleorpadpuueckrie AaHHBIE B CKOITyC
aHaju3a, MPOBeJeHHOIo aBTOpaMu. ABTOpaMHu OBUIO YCTAaHOBJIEHO, 4TO 3nuUrpaduyecKuil
NaMATHUK OTpa)kaeT IIpeeMCTBeHHOCTh TIOPKCKOW MMCbMEHHON TPaJUIUU B MOJIMTUYECKOU
KyJapType snoxui AMupa Tumypa: ¢ OJHOH CTOpPOHEI, MCIOJIb30BaHUE YUTypPCKON rpadpuku
J1J1A 3alKCHU TeKCTa Ha yaraTariCcKoM A3bIKe CBUJETEeJIbCTBYET O COXpaHEeHNUU APEBHETIOPKCKON
NUCbMEHHOM MPaKTUKUA B OQUIMAJIBHON MeMOpHaJIbHONM KOMMYyHUKanuu KoHia XIV B., a
Cc Apyrom — coueTaHue apabckoii GOpMyJibI U TIOPKCKOTO TeKCTa AeMOHCTPUpPYyeT CUHTe3
HCJIAaMCKON HJEOJIOTUM BJIACTA U TIOPKCKOU TOCYAapCTBEHHO-a[AMHUHUCTPAaTUBHOU TPaauLVN.
Hagmuce BBIMOJIHAET (PYHKIMIO MOJMTHKO-MEMOPUAJIBHOTO Mapkepa mnoxofa Amupa Tumypa
npotus ToxTtamelma B 1391 r. U «<BbICTynIaeT MaTepuaIbHBIM MHCTPYMEHTOM KOHCTPYUPOBaHUA
HMCTOPUYECKON MaMATU U CHMBOJIMYECKON pelpe3eHTalli BJIacTH B CpeJHEeBEKOBOU THOPKCKOU
MOJIMTUYECKOU KyJIbType». B COBOKYyIIHOCTH C KypraHoM, WHTepHpeTUPyeMBIM aBTOpaMU Kak
pUTYyaJIbHOE U TeIJIOTEXHUYECKOEe COOPYXKeHNe, KOMILIEKC AJITBIHIIOKB paccMaTpUBaeTCs Kak
VHUKaJIbHBII IPUMep caKpan3aluy MPpOCTPAaHCTBA BOEHHOTO KOH(JINKTA, 00beJUHAIOIIETrO
TIOPKO-MOHIOJIbCKUE Tpagull{, WUCJIaMCKYH HJEOJIOTHI0 M JIOKaJbHBIE MPUPOAHO-KYJIb-
TypHBIEe IPAaKTUKKU OCBOEHUS CTENHOr0 JIaHAmadTa.

B cratee T.K. YopoeBa (YopoTreruHa) uccijieqyrTcsa MeCcTO, BpeMs U MeTOo[ HanucaHus
TpyAa «/JugaH Jtyeam am-mypk» Maxmypa Kamrapu BapckaHu Metogamu, B IEPBYIO
oyepellb, TEKCTOJIOTMYECKOT0 aHaInW3a caMoro JaHHOro mpousBefeHusa. Maxmyn Kamrapy,
BBIJAIOIUICA IIpeICTaBUTEsIb KYyJIbTYpPbl M HayKU «30JIOTOM 3MOXM HcCJaMa», POOUJICA B
cembe Geka bapckanckoro (Mccroik-Kynbsckoro) yaena B BOCTOUHOM yacTu Kapaxanupackoro
karaHata Mexay 1029-1038 rogqamu; rog 1 MeCcTO ero CMepTH, K COXAJIEHNI), HEU3BECTHHI.
Tospko OAWH U3 ero TPyAoB — «/JuGaH jryeam am-mypk» — OOIIeJI 0 HalluX AHEH, TO3TOMY
H“3y4yeHre ero TBOPUYeCKOU )KU3HU U ero Hay4yHOoro HacJjiequs — 3TO CJI0XKHas 3afjada. Maxmyn
Kamrapu cunraeTca NOepBBIM TIOPKOJIOTOM-3THOJIOTOM, JIMHTBUCTOM U KapTtorpadow,
BBIXO/ILIEM M3 IpaBslllell AUHACTUU MycyJbMaHckoro Kapaxanuackoro karanara. Ha ocHose
HWCTOYHUKOBEQUECKUX NAHHBIX, aBTOP CTATbU CUMTAeT, YTO M3y4dyaeMblli apaborpaduueckuil
TpyA Maxmyna Kamrapu 6wt HanucaHd He B Kamrape, a Ha CpegHem BocToke, a UMEHHO B
Ipejesiax LeHTpaJIbHBIX palloHOB AGOacuackoro (bargaackoro) xanudara, NOANaBIIero Nox
MOJINTUYECKYI0 3aBUCUMOCTD CYJITAHOB — TIOPKOA3BIYHBIX CeJIbIXyKUIOB. B cTaThe AOKa3bl-
Baercs, 4To 464-469 r.x. / 1072-1077 rr. H.5. ObUIM BpeMeHeM HanuncaHuA JaHHOTo TpyAda. B
cTaThbe TakXe noJguepKuBaeTcs, 4To Tpya Maxmya Kamrapy ObUT BBIIIOJIHEH He B KJIACCUYECKOM
CJIOBApHOM BapHaHTe, XapaKTEePHOM [JIf NMpeAbIAYLIHNX apaOCKUX CJIOBapel, a B YHUKAJIbHOM
BapuaHTe, COYeTaBllleM KaK CJIOBapHble W rpaMMaThdeckre, TaK M JUaJIeKTOJIOTMYecKue,
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3THOKYJIbTYpHBIe U Kaprorpaduueckue (0000mmas, MOXHO CKas3aTh, SHIMKJIONEeAUYECKUE)
MOAXOABl. ABTODOM TakXe Ipe[Jiaraercss HAay4YHON OOIIeCTBEHHOCTH HIMPOKO OTMedaTh B
2027 rony 950-netue co aHA 3aBepiieHna Maxmynom Kamrapu (1077-2027) «JJuBaHa» Kak
BaXXHOT'0 HacJaequs i Hay4YHOU HCTOPUM 4eJioBeuecTBa. JTO TOT CJIydail, Korja pe3yJibTaThl
TEKCTOJIOIMYECKOI'0 Y UCTOYHUKOBEIUEeCKOro aHasn3a, nposeaeHHoro T.K. YopoeBblM, MOTyT
caMbIM HeIlloCpeJICTBEHHBIM 00pa3oM MOBJIMATh Ha COBpeMeHHOe O0IIeCcTBeHHOe CO3HaHWe U
KyJIbTYpHO-MEMOPUAJIBHYIO IPAaKTHUKY Halllero BpemMeHu!

Y, HaKOHel], Be CTaThU CIIEI[HOMepa OTHOCATCA K KaTerOp1uy Co3aHu A 3JIEKTPOHHBIX 6a3
TIOPKCKUX MHACbMEHHBIX TAMATHUKOB: cTaths M.B. BepkiiakoBa 4TB: HOGblll uHCmMpymeHm 0JiA
U3YUeHUsA moxXapckux A u OpedHeyticypcKUX NAapauUTesTbHbIX MeKcmoa U cTaThs J. Yuapa PaspeuieHue
HEOOHO3HAYHOCMU 2JTACHbIX GepxHezo nooveéma ((i) / (i) / (1)) 8 OCR-oyugposaHHvix U30aHUAX
OpeGHemIOpKCKUX mekcmoa: ¢JIoll duzamoéucyayuu, 0CHOGAHHbBIL HA MemAadaHHbIX U30AHUA.

Cratbsa M.B. BebkiiakoBa mnpejcTaBjsAeT 4TB — OHJIAUH-KOPIyC, pa3pabOTaHHBIN JiA
rccjeoBaHusA TOXapCKOro A 1 ApeBHeyNTrypCcKoro A3bIKoB. Ero 1esps — coOpaTh 1 BEIPOBHATH
Toxapckue A ¢parMeHTH C UX APEBHEYWUTypCcKUMU (a B JajibHeUIleM U CaHCKPUTCKUMMN)
napasuieaamu. I1oCcKoJIbKy B CYIIECTBYIOIINUX HUQPPOBLIX pecypcax TOXapCKue TEeKCTH MpeJ-
CTaBJIEHBl OTHOCUTEJILHO II0JIHO, & KOPIIYCHI APEBHETIOPKCKUX TEKCTOB OCTAOTCA HEIOJIHBIMUY,
3TO AeJjiaeT Aake YaCTWYHBIN IapaJulesIbHBIN KOPIIyC 3HAYMMEIM BKJIAJIOM B CPaBHUTEJIBHO-
COIIOCTaBUTEJIbHBIE HCCJIeJOBAHUSA U CTEMMATOJIOTUI0 Oy IAUICKUX PEJINTUO3HBIX TEKCTOB. B
KOpIlyce BEIpaBHMBaHNe (pparMeHTOB OCYLLECTBJIAETCA He Ha YPOBHE TOKEeHA — CJIOBOGOPMEI,
a Ha 60J1ee BBICOKOM YPOBHE M3-3a OTCYTCTBHS HaZIe3KHOI'0 ITIOCJIOBHOT'O COOTBETCTBUA. B cBA3U
¢ Mpo0JIEMaTUYHOCTBI0 CErMeHTallUy MO MNpeJIoKeHUsAM aBTOPOM BBOAUTCA Oojiee ruOKas
eIMHUI[A — «Iaccax». [laccaxxy o0beAMHAITCA B «TPYIIIH Naccaxei» A y4eTa pa3nuyuil
MeXJly MaHyCKpUIITaMU U 3aT€M BHIDABHUBAIOTCA MEXIY A3bIKaAMU, [OIyCKas pacXoXIeHus,
Takue, KaKk Npomycku U fobapiieHUsA. Takol MOAX0[ COXpaHseT CBA3HOCTh TeKcTa. [TomyTHO
3aMeTuM, 4YTO TaKoe CTpPYKTypHupoBaHHe 06a3bl TEeKCTOB MpedolpefesseT U maccax Kak
€JVHUILy COIIOCTaBUTEJIbHOIO aHajin3a MexXAy IlapasUleJIbHBIMU TeKCTaMU Ha pas3HbIX
A3plkax. Kopiyc BkiouaeT psAa OCHOBHBIX QYHKINU (CJ10BapH, NOMCKOBEIE QYHKINN, MOAYJIN
pedaKkTUPOBAaHUA U IMOJIyaBTOMAaTHUYeCcKyl0 JIeMMAaTH3aluilo, BO3MOXHOCTU JajIbHENIIero
nonosHeHus u pa3ButuA). Kak oTMmeuaer aBTOp: «B 1fesioMm, 4TB mpencraBideT coOoit
MacumrabupyeMmymo miaTgopMy, KOTopas MoXeT OBITh UCIOJIb30BaHa B Oy AYLIUX KOPITyCHBIX
npoekTax. OH cnoco6CTByeT MeXbA3BIKOBEIM HCCJIeJOBAHUAM TOXapCKUX U TIOPKCKHUX A3BIKOB
U paciypseT OCTYI K MaTepuasly IJis HEJIMHIBUCTOB, BKJI04as OyA00JI0TOB.»

Cratpa O. Yuapa paccMarpuBaeT npobyeMy HEOJHO3HAUHOCTH IJIaCHBIX BepXHero noabémMa
B OCR-onn¢ppoBaHHBIX JPEBHETIOPKCKUX TEKCTaxX, B KOTOPHIX rpadeMHoe pazinuve Mexnay (i),
(i) u (1) vacTo HeliTpamusyeTcaA A0 (i). DTO akTyasibHasA npobseMa IJiA co3/aHusa 6a3 TeKCTOBBIX
JaHHBIX HCTOPUYECKHUX TIOPKCKUX SA3BIKOB, KOTOpasA o0ycioBjeHa opdorpadpuideckuMmu
0COOEHHOCTAMU OTHEeJbHBIX WU3JaHHUU M BapUaTHUBHOCTBI0 peNaKLMOHHBIX Tpaauiuil. B
pe3yJibTaTe 3HA4YMTeJIbHas 4YacTb HCXOAHOU rpademMHON uHpOpMalUM yTpauyuMBaeTcAd B
npouecce nNUQppoBU3ALUM, YTO CHMXaeT HAMEXHOCTb IMOCJIEAYIOIIero JIMHIBUCTUYECKOTO
u Gusoyornieckoro aHanausa. [ad pelmeHusA AaHHOU mpobsieMbl B paboTe Ipenjaraercs
CllellaJIM3UPOBAaHHBIN  CJIOM Au3aMOWUryaluyd, WHTEerpUPOBAaHHEINL B JIByXyPOBHEBYIO
cucrteMy komupoBaHusa TEI-P5 (orig/reg). OH coueTaeT MeTaJaHHBle KOHKDETHBIX U3[a-
HUU C JIMHTBHCTHYECKU OOYCJIOBJIEHHBIMHM MpaBUJIaMH, BKJIl0Yas JieKCMYeCKHe CIHUCKU
paspeméHHbIX (GopM, MOpdosIoruueckre orpaHU4YeHNs, MOAeJI rapMOHUU TJIaCHBIX U IPO-
(pniu 3auMCTBOBaHHBIX CJIOB. Takoil MOAX0O He CKphIBAET HEOJHO3HAUYHOCTD, a COXpaHsAeT e€
B ABHOM BHJe, o0ecreuynBas JOCTYIIHOCTD AJIA HOocjaeAylomero GuiojIoruieckoro aHaansa u
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nHTepnperanuu. [IpeaiaraeMsiii aBTOpoM ciocod AericTBUA (GpeliMBOpPK) 061ajaeT 4eThIpbMsI
BaXXHBIMU IIperMyIiecTBaMU. Bo-niepBuix, OH paboTaeT HeMoCpeACTBEHHO C «3allyMJIeHHBIMI»
pe3yJibTaTaMM ONTHUYECKOro pacrno3HaBaHusA cumBoJioB (OCR), 4To upeaspbHO HOAXOOUT
JUIl MHOXeCTBa ouM(dpOBaHHBIX M3JAaHUMN, KOTOpPble HEBO3MOXHO IepeHabpaTh BPYUYHYIO.
Bo-BTOpPHBIX, OH 0dOopMJIsieT pedaKTOPCKUe pellleHUs B BHUJle YEeTKUX, MOHATHBIX YeJIOBEKY
«poduiiel u3gaHuA». B-rpetbux, 6J1arogapsa UCMIOJIb30BaHUIO CTPYKTYPHI C ABHO 3aJaHHBIMU
Teramu (source) u {(cert), JI1000¥ MIAT 110 YCTPAaHEHUIO0 HEOJHO3HAYHOCTHU MOXeT ObITh OTMeHeH
Ha ypOBHE OTJEeJIbHOTO TOKeHa — BO3MOXHOCTb, KOTOPOM MBI paHee He pacloJjiaraju.
B-ueTBepThIX, BO3MOXHOCTH paclivpeHusa 6a3bl JaHHBIX: AJ1A [100aBJeHUs HOBOI'O M3AaHUA
JOCTaTOYHO CO3[1aTh COOTBETCTBYIOMIMI Npoduiib, He BHOCA N3MeHEeHNI B OCHOBHON aJITOPUTM
00paboTku. Bece 3T 0cO6EHHOCTH MO3BOJIAINT MPUBECTH KOPIIyca APEBHETIOPKCKUX TEKCTOB,
nosrydeHHele MeTofioM OCR, B COOTBETCTBUE C COBpeMeHHBIMHU TpeOoBaHUAMU LUDPOBOI
¢dusiosiornu, KJII0YeBHIMU IPUHIUIIAMEI KOTOPOU ABJIAIOTCA BOCIIPOM3BOAVMMOCTD Pe3yJIbTaTOB
1 KOJUJIEKTHMBHOe B3amMozericTBre. KpoMme TOro, JaHHBIN MHCTPYMEHTAPUI CJIYXXUT OTJINYHBIM
JIOTIOJIHeHNeM, O0OoralamiiM COAepXaTeJbHYI0 TJIyOMHY TaKUX TIIATeJIbHO KypUpPYeMBIX
pecypcoB, Kak Tekcmbl doucsiamckozo nepuoda: 3JtekmpoHHbiil kopnyc (VATEC) (Erdal M.,
Gippert J., Réhrborn K., Zieme P., Nevskaya I., Kniippel M., Ozertural Z., Taube J., 2003.
Vorislamische Alttiirkische Texte: Elektronisches Corpus. [Electronic resource]. Available
at: https://vatec2.fkidgl.uni-frankfurt.de) u Yiieypckuii crosapv (Uigurisches Worterbuch)
(Wilkens, J. Handworterbuch des Altuigurischen, Altuigurisch-Deutsch-Tiirkisch. Gottingen:
Universitédtsverlag Gottingen, 2021. 930 p.).

B kauecTBe 3akmoueHUs 0030pa cofiepXkaHusA clielajabHoro HoMepa xypHaia Turkic Studies
Journal MmHe xo4eTcsA NOAYEPKHYTh, YTO MTOMeleHHbIe B HeM CTaThU HarJiAAHO MOKa3bIBalOT
B3alMOCBSA3b U B3aMMOOOYCJIOBJIEHHOCTh T€KCTa W MCTOPUKO-KYJIbTYPHOTO KOHTEKCTa ero
co3maHuA. TeKCThl Ha MCTOPHUYECKHX A3bIKax ABJIAITCA Haubojiee HeNocpeaCTBEHHBIM
M BaXHBIM MCTOYHMKOM HAIIMX 3HAHUN OO0 MCTOPUYECKUX COOBITUAX, A3BIKE U KYJbTYpe
CO3/1aBUIMX UX HApO10B. TekcToiornyeckue uccaeqoBaHusA BBOAAT B HAyYHBIN 0O0POT TEKCTHI,
HanucaHHble B pa3Hble 3MO0XM Pa3IMYHBIMM BHJAMU IHMCbMa, KOTOpbe 0e3 KpONOTJIMBOU
paboTHI Mo uX pacmudpoBKe HEJOCTYIHBI IUPOKMUM KpyraM 4uTaTesiell U uccjiefjoBaTesei.
B TO Xe BpeMsA yueT HCTOPUYECKOTO U KYJIbTYPHO-3THUYECKOTO KOHTEKCTa ABJIAETCA
06s13aTeIbHBIM AJ1A1 MIOHMMAaHUA CMBICJIa HAalLCAHHOTO TeKCTa.

Kaxaplli myucbMeHHBI MaMATHUK, MHTETPHUPYIOLIUII TEeKCT KaK MaTepHasbHBIA OOBEeKT
(kHUTY, CBUTOK, ANUPYC, KJIMHOMMCHbIE TaOJIMYKHU, CTEJIBl U CKaJIbl C MHUCbMeHaMU U T.1.) U
TEKCT KaK ero cojiepxaHue, T.e. HHTeJJIeKTyaJIbHbII 0ObEKT, TaKkXe fABJIAeTCA CBOe0OOpa3HbIM
«MeCTOM NaMATU», WU, TOYHee, «COKPOBUIIHUIEH NaMATU», B KOTOPON TEKCT, A3BIK,
3THOC U HUCTOPUA — 3TO B3aWMOCBsA3aHHBIE 3JIEMEHTHl eJUHOro KoMmiuiekca. C 3TONH TOYKU
3peHUs TeKCT, NOAO0HO «MeCTy HaMATU», Takke ABJIAETCA MeXaHN3MOM CHUMBOJIMYECKOTO
3aKpeIlyieHrs UCTOPUYECKUX COOBITHUH B MaTepuasibHOU cpefle. Takoi moaxo obecrieuriBaeT
MHTEerpanuio TeKCTOJIOTMYECKUX, 3THOrpapuyecKkux, apXeoJoTMYecKHUX, HNCTOPUYECKUX U
HCTOYHUKOBEIUECKUX JAaHHBIX.
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